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Mojí rodině

	
1

	Když nás napadlo, že přepadneme zubaře, právě jsme se koukali na televizi.

	„Proč zubaře?“ zeptal jsem se bráchy.

	„A proč ne?“ odpověděl. „Víš vůbec, kolik prachů takovou zubařskou ordinací proteče za den? Je to až neslušný. Kdyby byl ministerskej předseda zubař, tak by naše země nebyla v takovým stavu, v jakým se právě nachází, dej na moje slova. Nebyla by tu nezaměstnanost, rasismus ani sexismus. Jen samý prachy.“

	„Aha.“

	Souhlasil jsem se svým bráchou Rubenem jen proto, abych mu udělal radost. Ve skutečnosti si zase velkopansky hrál na ředitele zeměkoule. Byl to jeden z jeho nejhorších zlozvyků.

	Ze dvou pravd to byla ta první.

	Druhá pravda byla, že jsme se sice rozhodli, že vybereme kasu našemu zubaři, ale nikdy k tomu nedojde. Letos jsme se už chystali vykrást pekárnu, obchod s ovocem a zeleninou, železářství, prodejnu ryb s hranolkama a optiku. Nikdy se to však nestalo.

	„A tentokrát to myslím vážně,“ Ruben se naklonil na gauči dopředu. Očividně mu došlo, co si myslím.

	Zase jsme se nikam nevloupali.

	Jsme lůzři.

	Žalostně neschopný lůzři, žalostný tak, že se nad náma dá jen vrtět hlavou.

	Dvakrát týdně jsem roznášel noviny, ale vyhodili mě, okno. Ani jsem těma novinama nehodil zvlášť silně. Prostě se to stalo. Okno bylo pootevřený, hodil jsem na něj noviny a Prásk! proletěly sklem. Chlap se vyřítil ven, rozzuřenej doběla, začal mi nadávat a já tam stál a oči jsem měl plný směšnejch slz. A bylo po práci – od začátku byla zakletá.

	Jmenuju se Cameron Wolfe.

	Bydlím ve městě.

	Chodím do školy.

	Holky mě ignorujou.

	Trochu rozumu jsem pobral.

	Ale nejde mi to na rozum.

	Mám hustý ježatý vlasy, nejsou sice moc dlouhý, ale pořád vypadají rozcuchaně a trčej na všechny strany, ať s nima provádím, co chci.

	Můj starší brácha Ruben mě neustále zatahuje do nějakých průšvihů.

	A já Rubika zatahuju do dalších průšvihů stejně usilovně.

	Mám ještě jednoho bráchu, jmenuje se Steve, je nejstarší a rodinnej mazánek. Už chodil s kolika holkama, má bezva práci a všichni ho mají rádi. A navíc skvěle hraje fotbal.

	Taky mám sestru jménem Sarah, která pořád vysedává na kanapi se svým přítelem a nechá si od něj strkat jazyk do krku, jakmile to jen trošku jde. Sarah je druhá nejstarší.

	Pak mám ještě otce, kterej pořád mně a Rubikovi říká, abysme se koukali umejt, protože si myslí, že jsme špinaví a páchneme jako divoký zvířata, co se plazej v džungli bahnem.

	(„Já nesmrdím, do hajzlu!“ hádám se s ním. „Vždyť se hergot pravidelně sprchuju!“

	„A už jsi někdy slyšel o mejdle? Taky jsem byl starej jako ty a vím, jaký čuňata kluci v tvým věku jsou.“

	„Fakt?“

	„Samozřejmě. Jinak bych to neříkal.“

	A pak už nemá cenu dál se s ním hádat.)

	Mám taky matku, která toho moc nenamluví, ale je to nejdrsnější osoba v domácnosti.

	Takže rodinu mám, to jo, ale bez rajčatový omáčky to u nás moc nefunguje.

	Mám rád zimu.

	To jsem já.

	Jo a ještě něco, do tý doby, o který je řeč, jsem v životě nic, ani jedinou věc, neukradl. Jen jsem se o tom bavil s Rubikem, přesně jako toho dne v obýváku.

	„Poslouchej!“

	Rubik plácnul do paže Sarah, která se zase líbala na našem gauči s tím svým přítelem.

	„Hele – půjdeme přepadnout zubaře.“

	Sarah přestala.

	„Cože?“ zeptala se.

	„Zapomeň na to.“ Rubik odvrátil hlavu. „Není tenhle dům úplně zbytečnej? Všude kolem jsou ignoranti, zahleděný do sebe.“

	„Přestaň si stěžovat,“ usadil jsem ho naříkavě.

	Podíval se na mě. To bylo to jediný, co udělal, když se Sarah vrátila k původní činnosti.

	Vypnul jsem televizi a odešli jsme. Vypravili jsme se podívat na zubařskou ordinaci, kterou podle Rubika „uděláme“. (Skutečnej důvod, proč jsme tam šli, byl vypadnout z domu, protože Sarah a ten její přítel to rozjížděli v obýváku a matka dusila v kuchyni žampiony, takže to smrdělo po celým baráku.)

	„Zas ty hnusný houby,“ řekl jsem, když jsme vyšli na ulici.

	„Jojo,“ ušklíbl se Rubik. „Nalej si na ně rajčatovou omáčku a budou poživatelný.“

	„Zatracená práce.“

	Normální lůzři.

	„Tamhle to je,“ usmál se Rubik. Ploužili jsme se v zimním červencovém soumraku po Main Street. „Doktor Thomas G. Edmunds, bakalář zubní chirurgie. Nádhera.“

	Začali jsme vymejšlet plán.

	Když já a můj brácha vymejšlíme plán, tak já kladu otázky a Rubik na ně odpovídá. Asi takhle:

	„Nebudeme potřebovat nějakou zbraň nebo něco? Nůž? Tu napodobeninu flinty jsme ztratili.“

	„Neztratili. Je za gaučem.“

	„Seš si tím jistej?“

	„Jasně že jsem… a stejně ji nepotřebujeme. Stačí nám kriketová pálka nebo si vezmeme u souseda baseballovou, co?“ Posměšně se zachechtal. „Párkrát těma věcičkama zamáváme a oni nám nedokážou nic odmítnout.“

	„Tak jo.“

	Tak jo.

	Jo, jasně.

	Všechno jsme naplánovali na zítřejší odpoledne. Opatřili jsme si pálky, prošli jsme všechno, co bylo potřeba si zapamatovat, a věděli jsme, že to stejně neuděláme. I Rubik to věděl.

	Druhej den jsme se ale k zubaři stejně vypravili a vůbec poprvé jsme během jedný z našich plánovanejch loupeží vešli někam dovnitř.

	Uvítal nás šok, protože v recepci seděla ta nejpůvabnější zubařská sestřička, jakou jste kdy viděli. Fakt nekecám. Psala něco propiskou a já jsem z ní nedokázal spustit oči. Sice jsem držel v ruce baseballovou pálku, ale úplně jsem na ni zapomněl. Žádný vloupání se nekonalo. Jen jsme tam s Rubikem stáli.

	Já s Rubikem a ta zubní sestřička, pohromadě v jedny místnosti.

	„Hned jsem u vás,“ řekla slušně, ale hlavu nezvedla. Panebože, ta byla nádherná. Naprosto. Fascinující.

	„No tak,“ zašeptal Rubik docela potichu. Ujistil se, že ho slyším jenom já. „Tohle je loupežný přepadení!“

	Neslyšela ho.

	„Kráva jedna blbá.“ Podíval se na mě a zavrtěl hlavou. „Dneska už nemůžeš ani přepadnout zubaře. Panebože. Kam ten svět spěje?“

	„A je to.“ Konečně zvedla hlavu: „Co pro vás můžu udělat?“

	„No…“ Znejistěl jsem, co jsem asi tak mohl říct? Rubik mlčel. Rozhostilo se ticho. Musel jsem ho přerušit. Usmál jsem se a málem jsem se přitom zhroutil. „No… my jsme jen přišli na kontrolu.“

	Oplatila mi úsměv. „A kdy byste chtěli přijít?“

	„Éééé… třeba zítra?“

	„Hodilo by se vám to ve čtyři?“

	„Jo,“ přikývl jsem a přitom usilovně přemýšlel.

	Změřila si mě, jako by mi viděla až do žaludku. Vyčkávavě. Úslužně. „A jak se jmenujete?“

	„No jo vlastně,“ vyhrkl jsem a přihlouple se usmál. „Cameron Wolfe a Ruben Wolfe.“

	Zapsala si to, znovu se usmála a pak si všimla kriketové a baseballové pálky.

	„Byli jsme si zahrát, abysme nevyšli ze cviku,“ pozvedl jsem baseballovou pálku.

	„Uprostřed zimy?“

	„Nemáme peníze na fotbalovej míč,“ přerušil nás Rubik. Fotbalový míč se válel někde na zadním dvorku. Postrčil mě ke dveřím. „Tak my přijdeme zejtra.“

	Usmála se na nás tím svým úslužným úsměvem. Pak řekla: „Tak ahóój.“

	Chviličku jsem tam ještě otálel a pak taky řekl: „Ahoj.“

	Ahoj.

	Nic lepšího mě prostě nenapadlo.

	„Ty blbečku,“ zpražil mě Rubik, jakmile jsme se ocitli venku. „Přej na kontrolu,“ opičil se po mně. „Dědek by chtěl, abysme voněli jak konvalinky, ale je mu úplně fuk, jestli máme zkažený zuby, nebo ne. Naše zuby mu můžou bejt úplně ukradený!“

	„Počkej, a kdo si to všechno vymyslel? Kdo dostal ten úžasnej nápad, že obereme zubaře? Já teda ne, kamaráde!“

	„Klídek, jo?“ Rubik se opřel o zeď. Kolem nás se ploužila auta.

	„A co sis to tam hergot jako šuškal?“

	Rozhodl jsem se, že mu to dám sežrat, dokud se ještě opírá o stěnu. „Jediný, cos ještě zapomněl říct, bylo prosím. Možná by tě pak uslyšela. Tohle je loupežný přepadení!“ Šeptem jsem ho napodobil. „Seš totální lůzr!“

	Rubik odsekl: „No tak jo… podělal jsem to. Ale nevšiml jsem si, že by ses tou baseballovou pálkou nějak zvlášť rozpřahoval.“ Dostal se do výhody, protože jsme se vrátili k tomu, co jsem pokazil já, a už nebyla řeč o tom, co pohnojil on. „Nerozpřáhnul ses ničím, chlape… místo toho jsi tý zlatovlásce civěl do bezednejch modrejch očí a čuměl jsi jí na prsa.“

	„Nečuměl!“

	Prsa.

	Co si to dovoluje?

	Takhle se mnou mluvit.

	„No jasně.“ Rubik se pořád chechtal. „Viděl jsem tě, ty mrňavej úchyle.“

	„Kecy.“ Ale žádný kecy to nebyly. Šel jsem po Main Street a bylo mi jasný, že jsem se do tý přenádherný blonďatý zubařský sestřičky zabouchnul až po uši. Už jsem si začal představovat, jak ležím v zubařským křesle a ona mi sedí na klíně a ptá se: „Leží se ti pohodlně, Camerone? Je to příjemné?“

	„Skvělý,“ vydechl jsem. „Skvělý.“

	„Hej.“

	„Hej!“ Rubik do mě šťouchl. „Posloucháš mě vůbec?“

	Otočil jsem se k němu. Pořád mluvil.

	„Tak mi laskavě řekni, kde do prdele seženeme prachy na tu prohlídku!“ Asi minutu o tom přemýšlel, zatímco jsme znovu vykročili a pospíchali k domovu. „Radši to zrušíme.“

	„Ne,“ odsekl jsem. „V žádným případě, Rubiku.“

	„Ty úchyle,“ vyjel na mě. „Na tu sestřičku zapomeň. Stejně si to právě teď určitě rozdává s doktorem Dentistou.“

	„Takhle o ní mluvit nebudeš,“ varoval jsem ho.

	Rubik se znovu zastavil.

	Pak vytřeštil oči.

	„Víš o tom, že jsi lůzr?“ prohlásil pak.

	„Já vím.“ Nemohl jsem než s ním souhlasit. „Asi máš pravdu.“

	„Jako vždycky.“

	Šli jsme dál. Zase. S ocasem staženým mezi nohama.

	Jo a mimochodem, nezrušili jsme to.

	Napadlo nás, že bychom si mohli o prachy říct rodičům, ale jednak by se začali vyptávat, proč chceme jít zrovna tam, a debata na tohle téma na našem seznamu nezaujímala nijak čelný místo. Já sám jsem potřebný prachy oddělil ze svýho balíčku schovanýho pod uvolněným rohem koberce v našem pokoji.

	Vrátili jsme se tam.

	Děsně jsem se snažil ulízat si vlasy. Kvůli tý sestřičce.

	Vrátili jsme se tam hned druhej den.

	Ale s těma vlasama to nezafungovalo.

	Vrátili jsme se tam hned druhej den a našli jsme tam děsnou zubařskou sestru kolem čtyřicítky.

	„Tohle je osoba tvýho kalibru,“ pošeptal mi Rubik v čekárně. Šklebil se jako úchylnej mladistvej delikvent – a to taky odjakživa byl. Dělalo se mi z něj špatně, ale špatně se mi nakonec často dělalo i ze sebe.

	„Hele,“ pohrozil jsem mu prstem. „Něco ti uvízlo mezi zubama.“

	„Kde?“ Začal panikařit. „Tady?“ Otevřel pusu a široce se ušklíbl. „Už je to pryč?“

	„Ne – ještě o kousek dál vpravo. Tamhle.“ Samozřejmě tam nic neměl, a když si prohlídnul svůj odraz ve skle akvária v čekárně a došlo mu to, vrátil se ke mně a praštil mě zezadu do hlavy.

	„No jo.“ Opakoval pořád dokolečka to samý. „Ty mrňavej chlípníku.“ Uchichtl se. „Ale uznávám, že byla dobrá. Vypadala naprosto skvěle.“

	„Hm.“

	„Ne jako tady ta obtloustlá žena středního věku, co?“

	Zasmál jsem se. Kluci jako my – kluci obecně – zkrátka musí být vředy na tváři Země. Většinu svýho času, přísahám, většinu času se chováme naprosto hnusně, jako zvířata.

	Potřebujeme, aby nás někdo pořádně nakopnul do prdele, jak říká náš otec (a taky to dělá).

	Má pravdu.

	Vešla sestra. „Tak kdo půjde první?“

	Ticho.

	„Já,“ řekl jsem pak.

	Vstal jsem. Usoudil jsem, že bude nejlepší, když to budu mít co nejrychlejc za sebou.

	Nakonec to zas tak hrozný nebylo. Fluoridovej roztok chutnal docela obyčejně a velkej muž se mi trochu pošťáral v ústní dutině. Vrtačku nepoužil. Na nás ne. Na světě není žádná spravedlnost.

	Anebo možná přece jen je…

	Dopadlo to tak, že zubař obral nás. Za to málo, co s náma udělal, jsme museli vyklopit docela hodně.

	„Takovejch prachů,“ vzdychl jsem, když jsme byli zase venku.

	„No jo,“ Rubik si jednou pro změnu nestěžoval, „ale nevrtal nás.“ Praštil mě pěstí do ramene. „To asi protože doma nejsou k mání čokoládový sušenky. K něčemu je to dobrý, máme zdravý tesáky… Naše matka je geniální.“

	S tím jsem nesouhlasil. „To ne, je prostě škrt.“

	Zasmáli jsme se, ale oba jsme věděli, že matka je úžasná. Problémy jsou jen s otcem.

	Doma se toho moc nedělo. Na sporáku se ohříval zbytek žampionů a Sarah byla pořád v akci na gauči. Nemělo smysl se toho účastnit.

	Vyšel jsem do pokoje, co ho máme společnej s Rubikem, a zahleděl jsem se na město, který vydechovalo nad obzor svůj smrdutej dech. Nad tím se vznášelo bledě žlutý slunce a budovy připomínaly nohy ohromnejch černejch šelem, který se právě ukládají ke spánku.

	No jo, tenkrát byla půlka června a počasí nestálo za moc.

	Vlastně ani nevím, proč se v tomhle příběhu zas tak moc neděje. Je to jen záznam toho, co se dělo v mým životě minulou zimu. Sem a tam se asi něco přihodilo, ale nic zvláštního. Nevzali mě zpátky do práce. Otec mi dal šanci. Můj starší brácha Steve si vyvrtnul kotník, příšerně mi vynadal a posléze si něco uvědomil. Moje matka uspořádala v kanceláři školní výchovný poradkyně boxerskou exhibici a jednou večer ji v kuchyni posedlo šílenství a vysypala mi k nohám kbelík s kompostem. S mojí ségrou Sarah se rozešel kluk. Rubik si začal pěstovat plnovous, ale nakonec se trochu umoudřil. Greg, kluk, co kdysi bejval můj nejlepší kámoš, si mi řekl o tři sta dolarů, který mu měly zachránit život. Potkal jsem jednu holku a zamiloval se do ní (ale tehdy jsem byl schopnej zamilovat se do čehokoli, co projevilo zájem). Zdála se mi celá spousta divnejch, nechutnejch, perverzních a někdy nádhernejch snů. A přežil jsem to.

	V podstatě se nic moc nestalo.

	Všechno bylo v normě.

	 


* * * * * * *

	První sen:

	Je pozdní odpoledne a já jsem zrovna na cestě k zubaři, ale vtom si všimnu, že na střeše někdo stojí. Když přijdu blíž, uvědomím si, že je to ten zubař. Poznal jsem ho podle bílýho pláště a knírku. Stojí úplně na kraji a chystá se skočit dolů.

	Zastavím se pod ním a zařvu: „Hej! Co to ksakru vyvádíte?“

	„Co bys tak myslel?“

	Nedokážu na to nic říct.

	Zbývá mi jediné – utíkám do té budovy s arkádami, ve které je zubařská ordinace, vrazím dovnitř a řeknu to tý krásný sestřičce.

	„Cože?“ odpoví.

	Panebože, je tak nádherná, že jí málem řeknu: „Vykašlete se na doktora Dentistu, půjdeme na pláž a tak.“ Místo toho jen mlčím. Rozběhnu se na konec chodby, otevřu dveře a po schodech se dostanu až na střechu.

	Doběhnu až na samotnej okraj střechy, ale zubařská sestřička tam z nějakýho důvodu se mnou není.

	Když se zastavím vedle váhajícího zubaře s knírkem a vykouknu přes okraj, vidím, že sestřička stojí dole pod náma a snaží se ho přesvědčit, aby slezl.

	„Co to tam děláte?“ volám na ni.

	„Já tam za vámi nepůjdu!“ odpoví mi. „Bojím se výšek!“

	Smířím se s tím, protože jsem rád už za to, že vidím její nohy a tělo, a žaludek se mi pod kůží sevře.

	„No tak, Tome!“ Snaží se se zubařem vyjednávat. „Slez dolů. Prosím!“

	„Řekněte mi, co tady nahoře vůbec děláte?“ zeptám se ho.

	Obrátí se ke mně čelem.

	Upřímně si mě změří.

	Pak řekne: „To kvůli tobě.“

	„Kvůli mně? A co jsem proboha provedl?“

	„Naúčtoval jsem ti moc.“

	„Jo, kámo, to od tebe moc hezký nebylo,“ řeknu a náhle ho sadisticky pobídnu: „No tak skoč – zasloužíš si to, ty hnusnej podrazáku.“

	I krásná zubařská sestřička si už teď přeje, aby skočil. Zavolá na něj: „Tome, skoč – já tě chytím!“

	A pak se to stane.

	Dolů.

	Dolů.

	Skočí, zřítí se k zemi a krásná zubařská sestřička ho zachytí, políbí ho na ústa a jemně ho položí na zem. Dokonce ho obejme a jejich těla se dotknou. Ach, ten bílý stejnokroj, otírá se o něj. Jsem z toho úplně šílenej, a když na mě zavolá, abych skočil taky, okamžitě to udělám a začnu padat…

	Proberu se v posteli, v ústech cítím chuť krve a v hlavě mám vzpomínku na chodník a na dopad.

	 


2

	Protože jsem vinou incidentu se zubařem přišel o všechny prachy, vypravil jsem se do bejvalý práce a zase jsem si to místo zkoušel vyžebrat. Chlápka v trafice to moc nepotěšilo.

	Řekl: „Je mi líto, pane Wolfe. Představujete pro nás příliš velké riziko. Jste nebezpečný.“

	Jen si toho týpka poslechněte. Řekli byste, že tu pobíhám s upilovanou brokovnicí nebo co. Do hajzlu, vždyť jen roznáším noviny.

	„No tak, Maxi,“ naléhal jsem. „Už jsem starší. Zodpovědnější.“

	„Kolik vám vůbec je?“

	„Patnáct.“

	„No…“ Usilovně přemýšlel. Pak se zastavil a dospěl k rozhodnutí. „Ne.“ Zavrtěl hlavou. „Ne. Ne.“ Ale viděl jsem, že jsem ho dostal. Příliš váhal. Moc usilovně přemejšlel. „Patnáct je stejně moc.“

	Moc!

	Lidi, můžu vám říct, že nebylo nijak příjemný bejt vyhořelým, nadbytečným roznašečem novin.

	„Prosím…“ protáhl jsem. Bylo to nechutný. Všechno tohle kvůli mizerný obchůzce s novinama, zatímco jiný kluci v mým věku rejžujou v mekáči nebo podělaným káefcé. Taková potupa. „No tak, Maxi.“ Dostal jsem nápad. „Jestli mě nezaměstnáte, tak sem přijdu v těch šatech, co mám teď na sobě“ – měl jsem laciný tepláky, rozšmaťchaný boty a špinavou starou větrovku – „přivedu bráchu a jeho kámoše a budeme se tu chovat jako v knihovně. Nebojte, nebudou s náma potíže. Jen se tu budeme poflakovat. Některý z nich jsou možná trochu nenechavý, ale snad nic neukradnou. Jen jednu dvě…“

	Max ke mně přikročil.

	„Ty mi vyhrožuješ, ty špíno?“

	„Ano, pane,“ usmál jsem se. Měl jsem pocit, že mám vyhráno.

	Ale to jsem se spletl.

	Pletl jsem se, protože můj bejvalej šéf Max mě chytil za límec větrovky a vyvedl mě ze svého pozemku.

	„A už tě tady nechci nikdy vidět,“ poručil mi.

	Jen jsem tam stál.

	Vrtěl jsem hlavou.

	Sám nad sebou.

	Špína. Špína!

	Byla to pravda.

	Můj báječný plán na znovuzískání práce hanebně pohořel. V krku jsem cítil svíravé pulsování a měl jsem pocit, že o kus níž cítím krev z včerejšího snu.

	„Ty špinavče,“ nadával jsem si. Pozoroval jsem se ve výloze vedlejší pekárny a představoval si, že mám na sobě zbrusu novej bleděmodrej oblek a černou kravatu, že mám černý polobotky a šik účes. Skutečnost byla taková, že jsem byl oblečenej jak sedlák a vlasy jsem měl rozježenější než kdy jindy. Prohlížel jsem se v tý výkladní skříni, lidí kolem jsem si nevšímal, civěl jsem na sebe a usmíval se tím zvláštním úsměvem. Znáte ten úsměv, který jako by vás srazil k zemi a říkal vám, že jste lůzři? Tímhle úsměvem jsem se usmíval.

	„Jo,“ řekl jsem si. „Jo.“

	Pročetl jsem místní noviny – musel jsem do trafiky poslat Rubika, aby mi je koupil – a hledal v nich jinou práci, ale nic jsem nenašel. Všeho byl nedostatek. Prací. Lidí. Hodnot. Nikdo nehledal nikoho ani nic novýho. Dostal jsem se až tak daleko, že mě napadlo, že udělám něco nepředstavitelnýho – že se zeptám otce, jestli bych o sobotách nemohl pracovat s ním.

	„V žádným případě,“ prohlásil, když jsem mu to navrhnul. „Jsem instalatér, žádnej šašek ani ošetřovatel v zoo.“ Zrovna svačil. Pozvedl nůž. „Kdybych byl…“

	„Tati, prosím tě. Budu ti pomáhat.“

	Vložila se do toho máma.

	„No tak, Cliffe, tak to s tím klukem zkus.“

	Vzdychl, skoro zaúpěl.

	Pak se rozhodl. „Dobře,“ prohlásil a zašermoval mi vidličkou pod nosem. „Ale jednou jedinkrát něco poděláš, jedinkrát proneseš vtipnou poznámku, a letíš.“

	„Tak jo.“

	Usmál jsem se.

	Usmál jsem se na mámu, ale ta svačila.

	Usmál jsem se na mámu, na Rubika a na Sarah, a dokonce i na Steva, ale všichni se ládovali večeří, protože problém byl vyřešenej a celá záležitost jim byla v podstatě šumafuk. Jen mně ne.

	O sobotách nebyl otec nijak nadšenej z toho, že pracuju s ním. První věc, kterou mě přinutil udělat, bylo strčit ruku do záchodu u nějaký babky a vytáhnout to, čím byl ucpanej. Nekecám, málem jsem se poblil přímo do mísy.

	„Kurva!“ nadával jsem potichu, ale otec se jen uculoval.

	Pak prohlásil: „Vítej ve světě, hochu!“ To bylo naposled, co se na mě za celej den usmál. Zbytek času jsem musel dělat všechny podřadný práce – třeba sundávat trubky ze střechy jeho dodávky, kopat pod domem příkop, zavírat hlavní přívod vody a sbírat a čistit jeho nástroje. Večer mi dal dvacet dolarů a dokonce mi poděkoval.

	Řekl: „Díky za pomoc, chlapče.“

	Šokovalo mě to.

	Příjemně.

	„I když nejsi zrovna nejhbitější.“ Vzápětí mě zase sejmul. „A až přijedeme domů, nezapomeň se osprchovat…“

	Oběd byl legrační, protože jsme seděli na převrácenejch kbelíkách v otcově dodávce a já musel číst noviny. Otec si vzal víkendovou přílohu zprostředka a zbytek hodil mně.

	„Čti,“ vybídl mě.

	„Proč?“

	„Když nedokážeš mít dost trpělivosti na čtení, nic se nenaučíš. Televize tě o ni obírá. Krade ti ducha.“

	Asi nemusím říkat, že jsem schoval hlavu za noviny a přečetl si je. Klidně by mě totiž mohl vyhodit za to, že jsem nečetl noviny, když mi to poručil.

	Nejdůležitější ze všeho bylo, že jsem ten den přežil a že jsem si vydělal dvacet dolarů.

	„A co příští sobotu?“ zeptal jsem se otce, když jsme se vrátili domů.

	Přikývl.

	Tenkrát jsem neměl sebemenší tušení, že ta sobotní práce mě dovede až k nohám holky ještě nádhernější než ta zubařská sestřička. Mělo k tomu dojít až za pár týdnů, ale když se to stalo, cítil jsem, že se ve mně něco posunulo.

	Tu první sobotu večer jsem však přišel domů a byl jsem na sebe docela pyšnej. Sešel jsem po schodech do suterénu, protože tam měl pokoj Steve, a Steve v sobotu večer nikdy nebyl doma, tak jsem si pustil jeho starej přehrávač a trochu jsem se k němu začal vrtět. Zpíval jsem si spolu s ním jako všichni ti chudáci, co nemají žádný kamarády, a tancoval jsem jako totální kopyto. Když se na vás nikdo nekouká, je vám to fuk.

	Pak přišel Rubik, nevšiml jsem si ho.

	Vykulil oči.

	Pak mě vyrušil jeho hlas: „Ubohý.“

	Přestal jsem.

	„Ubohý,“ opakoval, zavřel dveře a pomalu, opatrně začal sestupovat po starých prošlapaných schodech.

	Za ním přišel otec a prohlásil: „Pánové, chci vám říct čtyři věci. Zaprvé, večeře je na stole. Zadruhé, osprchujte se. Zatřetí“ – a přitom pohlédl přímo na Rubika – „oholte se.“ Mrknul jsem na bráchu a všiml si, že mu na bradě raší ostrůvky vousů. Byly čím dál hustší a rozlejzaly se. „A začtvrtý, dneska večer se chceme koukat na Hodný, zlý a ošklivý, takže máte smůlu, jestli jste se někdo chtěli koukat na něco jinýho – televize je obsazená.“

	„Nám je to fuk,“ ujistil ho Rubik.

	„Jen aby sis potom nestěžoval.“

	„Jen abyste si potom nestěžovali,“ opravil jsem staříka. Velká chyba.

	„Ty na mě něco zkoušíš?“ Ukázal na mě prstem a pokročil dovnitř.

	„Kdepak.“

	Couvl. „Tak dobře. A teď pojďte na večeři.“ Když jsme vykročili k němu, dodal: „Nezapomeňte, že starej fotr vás ještě pořád dokáže pěkně nakopat do prdele, když budete moc chytrý.“ Ale přitom se smál. Měl jsem z toho radost.

	U dveří jsem prohlásil: „Možná bych si mohl ušetřit na přehrávač, jako má Steve. Nebo i na lepší.“

	Otec kývl. „To není špatnej nápad.“ Dokázal sice bejt pěkně drsnej, ale asi se mu líbilo, že jsem si nikdy nedokázal jen tak o něco říct. Viděl, že si na tu věc chci vydělat.

	A taky to tak bylo.

	Nechtěl jsem nic zadarmo.

	U nás doma stejně zadarmo nic k mání nebylo.

	Pak promluvil Rubik.

	Zeptal se mě: „Na co chceš přehrávač, chlape? Abys moh v našem pokoji předvádět takovýhle zoufalecký tanečky?“

	Otec se zarazil, podíval se na něj a pak ho štípnul do ucha.

	Řekl: „Aspoň mu nesmrdí práce, což se o tobě říct nedá.“ Pak se zase obrátil a dodal: „A jdeme na večeři.“

	Šli jsme za otcem nahoru a já musel přinutit Sarah, aby vyšla ze svýho pokoje. Měla tam toho svýho přítele a rozdávala si to s ním opřená o šatník.

	 


* * * * * * *

	Je to scéna z filmu, mám kolem krku smyčku a čekám, až mě oběsí. Sedím na koni. Provaz je přivázanej k tlustý větvi. V dálce vidím otce na koni, čeká tam s puškou.

	Vím, že na moji hlavu už je delší dobu vypsaná odměna, a vymysleli jsme s otcem plán. Nejdřív mě udá, inkasuje odměnu, a až mě budou věšet, přestřelí provaz. Já uteču a celou věc budeme opakovat ve všech městech po celý zemi.

	Sedím tam s provazem kolem krku a mám na sobě spoustu děsných kovbojských serepetiček. Šerif nebo soudce nebo kdo to je předčítá rozsudek smrti a všichni ti burani okolo žvejkají tabák a jásají, protože vědí, že zanedlouho umřu.

	„Nějaká poslední slova?“ ptají se mě, ale já se jen zasměju.

	Směju se pořád dál a řeknu: „Hodně štěstí,“ a pak jízlivě dodám: „Bůh vám žehnej.“

	Každým okamžikem by se měl ozvat výstřel.

	Ale neozývá se.

	Znervózním.

	Začne mi škubat v obličeji.

	Rozhlédnu se kolem a uvidím ho.

	Pobídnou koně, ten se rozběhne a v příštím okamžiku tam visím a lapám po dechu.

	Ruce mám svázaný před sebou a zvednu je, chci si strhnout provaz z krku. Ale nejde to. Příšerným hlasem zasípám: „Honem! Honem!“

	Konečně.

	Ozve se výstřel.

	Nic.

	„Já se pořád dusím,“ zachraptím, ale otec už se řítí na koni k davu. Znovu vypálí a tentokrát provaz přestřelí a já padám.

	Dopadnu na zem.

	Lapám po dechu.

	Vzduch.

	Nádhera.

	Všude kolem sviští kulky.

	Sáhnu po otcově ruce a on mě zvedne na svého cválajícího koně.

	Velký celkový záběr.

	Další scéna.

	Všude je klid a otec drží v ruce svazek stodolarovek. Jednu mi podá.

	„Jen jednu!“

	„Správně.“

	„Poslyš,“ pokouším se smlouvat, „fakt si myslím, že bych měl dostat víc – koneckonců smyčku jsem měl na krku já.“

	Otec se jen usměje a zahodí rozžvejkanej doutník.

	Pak promluví.

	„To jo, ale provaz jsem přestřelil já.“

	Kolem dokola se rozkládá poušť a já cítím, jak mě od pádu bolí záda.

	Otec je pryč a já políbím bankovku a řeknu: „Buď proklet, kamaráde.“ Pak se někam vydám, čekám na další příležitost a doufám, že se jí dožiju.
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	Zapomněl jsem, že tam jsou.

	Zapomněl jsem, že tam jsou, a vzpomněl si na to až druhej den, když jsem ležel v posteli a děsně mě bolela záda od sobotního hloubení příkopů. Nevím, proč jsem si na to vzpomněl. Zkrátka to tak bylo. Obrázky. Obrázky.

	Byly schované pod postelí.

	„Ty obrázky,“ zašeptal jsem, dál jsem už nepřemejšlel, vstal jsem, přešel přes tmavej pokoj, kam už se začalo vkrádat světlo, a vytáhl jsem je. Byly to obrázky všech těch ženskejch, co jsem našel v katalogu plavek, co přišel loni na Vánoce poštou. Nechal jsem si ho.

	Lehl jsem si zase do postele a prohlížel si všechny ty ženský, jejich rovný záda, úsměvy, vlasy, rty, boky, nohy a vůbec všechno.

	Viděl jsem v nich tu zubařskou sestřičku – samozřejmě ne doopravdy. Jen jsem si ji tam představoval. Hodila by se mezi ně.

	„Panebože,“ vydechl jsem, když jsem jednu z těch ženskejch uviděl. Vytřeštil jsem na ni oči a pak jsem se v posteli děsně zastyděl, protože… vlastně ani nevím proč. Zkrátka mi to připadalo jako něco odpornýho – hned jak se proberu, začnu slintat nad ženskejma, zatímco ostatní v domě ještě spí. A navíc ještě ve vánočním katalogu. Vánoce byly před necelejma šesti měsícema. Ale stejně jsem dál civěl do katalogu a listoval v něm. Rubik pořád chrápal na druhým konci pokoje.

	Divný na tom je, že když se kluk jako já kouká na takovýhle ženský, mělo by mu to bejt sakra příjemný, ale já jsem cítil ohromnej vztek. Měl jsem vztek, že jsem takovej slaboch a jako nějakej nechutnej úchyl čumím na ženský, který by mě schlamstly jako malinu. Taky mě napadlo, ale jen krátce, jak by se asi cejtila holka v mým věku, kdyby se na takovýhle věci dívala. Asi by měla ještě větší vztek než já, protože já jsem se těch ženskejch chtěl jen dotýkat, zatímco ona byla jedna z nich. O něco takovýho se měla celej život snažit. Musí to bejt hroznej tlak.

	Ovládla mě beznaděj a skulil jsem se zpátky do postele.

	Beznaděj.

	„Ty úchyle,“ řekl mi Rubik nedávno u zubaře.

	„Úchyle,“ opakoval jsem nahlas a věděl jsem, že až budu starší, nebudu chtít být jedním z těch nenormálních zvířeckejch chlápků, co si věšej v garáži na stěnu fotky nahejch ženskejch z Playboye. Nechtěl jsem takovej bejt. V tu chvíli jsem to fakt nechtěl, a tak jsem vytáhl katalog zpod polštáře, přetrhnul ho vejpůl, pak na čtvrtiny a tak dál, i když jsem věděl, že toho budu litovat. Až se budu příště chtít podívat, budu toho litovat.

	Beznaděj.

	Když jsem vstal, zahodil jsem ty roztrhaný ženský na hromadu určenou k recyklaci. Stejně se ke mně příští Vánoce vrátěj v novým katalogu. Slepený dohromady. Bylo to nevyhnutelný.

	Čekala mě ještě jedna nevyhnutelná věc. Protože byla neděle, měl jsem se jít na Lumsdenský hřiště podívat, jak Rubik a Steve hrajou fotbal. Mužstvo, ve kterým hrál Steve, bylo jedno z nejlepších, ale to Rubikovo patřilo mezi nejhorší, jaký jsem kdy viděl. Rubik a jeho kámoši dostávali nářez tejden co tejden a vždycky to byla dost brutální podívaná. Rubik sám o sobě zas tak špatně nehrál – a pár dalších taky ne. Ale zbytek byl naprosto k ničemu.

	Když jsme o něco pozdějc snídali a koukali se přitom na Sportovní svět, zeptal se mě: „Tak co, vsadíme se, jak to dneska dopadne? Sedmdesát – nula? Osmdesát – nula?“

	„Co já vím.“

	„Možná to dneska dotáhneme až na trojmístný číslo.“

	„Možná.“

	Žvejkali jsme dál.

	Žvejkali jsme, i když přišel ze suterénu Steve a položil si před sebe pět banánů, který hodlal sníst. Dělal to každou neděli, jedl je a nadával přitom Rubikovi a mně.

	Na hřišti se ukázalo, že Rubik se zas tolik nemýlil. Prohráli 76:2. Hráči z druhýho mužstva byli ohromní. Větší, silnější, chlupatější. Rubikovo mužstvo získalo dva body až na konci utkání, když jim rozhodčí daroval penaltu z milosti. Na branku stříleli jen proto, aby na jejich straně nebyla v konečném skóre nula. A protože nepřiběhl žádnej kámoš s pískem, střelec si sundal botu, míč zapíchl špičkou do ní a vstřelil gól jen v ponožkách. Ve srovnání s nima zaznamenali Stevovi hoši docela slušnej úspěch, 24:10, a Steve se jako obvykle překonával.

	Když se to vezme kolem a kolem, za celej den se staly jen dvě poměrně zajímavý věci.

	První z nich byla, že jsem potkal Grega Fienniho, kluka, kterej byl donedávna můj nejlepší kámoš. Ale pak se stalo, že jsme najednou nejlepší kámoši bejt přestali. K ničemu nedošlo, neporvali jsme se, nic. Jen jsme prostě postupně přestávali bejt nejlepší kamarádi. Zřejmě se to stalo, protože Greg se začal zajímat o skejty a našel si jinou partu lidí. Abych mu nekřivdil, dokonce se snažil vtáhnout tam i mě, ale mě to nezajímalo. Měl jsem Grega hodně rád, ale nehodlal jsem ho následovat. Teď ho prostě začaly brát skateboardy a mě bralo… no, vlastně ani nevím, co bralo mě. Ze všeho nejradši jsem se toulal sám a bavilo mě to.

	Když jsem dorazil na hřiště, Rubikův zápas už začal a nahoře seděla v hledišti parta kluků a koukali se. Když jsem procházel kolem nich, někdo na mě zavolal. Věděl jsem, že je to Greg.

	„Came!“ vykřikl. „Camerone Wolfe!“

	„Ahoj,“ otočil jsem se k němu. „Jak se máš.“ (Sem patří otazník, ale nemyslel jsem to jako otázku. Spíš jako pozdrav.)

	Greg vzápětí opustil svoje kámoše a přišel ke mně.

	Bylo to krátký.

	„Chceš vědět, jaký je skóre?“ zeptal se mě.

	„Jo, díky, mám zpoždění.“ Podíval jsem se na jeho vybělené plstnaté vlasy. „Kolik to je?“

	„Dvacet – nula.“

	Druhé mužstvo právě vstřelilo gól.

	Zasmáli jsme se.

	„Dvacet – čtyři.“

	„Hele, sedni si,“ zařval na mě někdo ze skupiny. „Nebo vypadni!“

	„No jo,“ pokrčil jsem rameny a podíval se zase na Grega. Chvíli jsem si prohlížel jeho kámoše a pak jsem řekl: „Tak zatím čau.“ Ke skupince se připojilo ještě pár holek. Bylo jich asi tak pět a byly hezký. Některý dokonce tolik, že by z nich mohly bejt školní královny krásy, a zbytek představovaly takový ty skutečnější typy. Jejich krása byla skutečnější. Opravdický holky, pomyslel jsem si, který by se se mnou jednoho krásnýho dne mohly začít bavit, když budu mít kliku.

	„Tak jo,“ Greg se vydal zpátky ke kamarádům. „Ještě se uvidíme.“ Ukázalo se, že to bude až za měsíc.

	Zvláštní, říkal jsem si, když jsem šel dál kolem lana, který bylo natažený kolem hřiště. Kdysi jsme byli nejlepší kámoši, a teď už si nemáme skoro co říct. Bylo to zajímavý, jak se přidal k těm klukům a já zůstal sám. Nebylo to tak, že by se mi to líbilo nebo nelíbilo. Jen mi připadalo legrační, že to tak dopadlo.

	Druhá zajímavá věc se stala doma. Bylo už kvečeru, seděl jsem na přední verandě a koukal se, jak kolem jezdí auta, a vtom jsem uviděl, jak po chodníku přichází Sarah a její přítel. Auto měl zaparkovaný před naším domem, ale rozhodli se, že se půjdou jen tak projít. To auto pro něj znamenalo všechno. Byl to červenej ford, kterej měl pod kapotou spoustu koní. Některý lidi auta děsně žerou, ale mně to připadá dost pitomý. Když se u mě v pokoji podíváte z okna, vidíte, jak se celý město choulí pod smogovou dekou. A pak jsou tu taky týpci, co to celou noc řežou ulicema tam a zase zpátky a myslej si, bůhvíjak to není úžasný.

	Upřímně řečeno, myslím si, že jsou to lůzři.

	Ale kdo jsem já, abych je soudil?

	Když se v neděli ráno probudím, první, co udělám, je, že začnu civět na obrázky polonahejch ženskejch.

	Takže tak.

	Uviděl jsem v dálce Sarah a jejího přítele, jak se přibližujou. Poznal jsem, že to jsou oni, protože Sarah na sobě měla vybledlý džíny, který nosila dost často. Možná jich měla víc.

	Co si ale pamatuju ze všeho nejvíc, byl způsob, jakým se ona a ten její přítel (mimochodem, jmenoval se Bruce) při chůzi drželi za ruce. Byl na ně hezkej pohled.

	To pozná i takovej úchyl, jako jsem já.

	I já to poznám.

	Na naší mrňavý přední verandě jsem přiznal sám sobě, že když spolu moje ségra a Bruce Patterson takhle jdou po ulici, je to nádhera. A upřímně, je mi naprosto fuk, co si za to o mně budete myslet.

	Ve skutečnosti jsem toužil právě po tomhle – po tom, co moje ségra a Bruce mají.

	Samozřejmě jsem chtěl mít ty ženský z katalogu, jenomže nebyly… skutečný. Byly jen dočasný. A budou takový pořád – člověk je jen vytáhne a pak zase schová.

	„Jak se máte?“

	„Dobrý.“

	Sarah a Bruce vstoupili na verandu a zašli dovnitř.

	I teď si ještě pořád pamatuju, jak se ke mně blížili po ulici. Pořád to vidím.

	Nejhorší na tom bylo, že ne tak dlouho potom dal Bruce Sarah kopačky kvůli nějaký jiný holce. Na dalších stránkách se s tou náhradnicí dokonce setkám, ale jen proto, abych si ji krátce prohlídnul. Pár slov. Pár slov u vchodu…

	Připadala mi v pohodě, ale vlastně nevím.

	Vlastně nevím nic, ne doopravdy.

	Já…

	Vlastně možná vím jen to, že toho dne, kdy jsem seděl na přední verandě, když jsem se díval na Sarah a Bruce, jsem něco cítil a že jsem si přísahal, že pokud někdy budu mít holku, budu na ni hodnej, nikdy ji nebudu trápit, nebudu na ni sprostej a nikdy, nikdy jí neublížím. To jsem si slíbil a byl jsem naprosto přesvědčenej, že to dodržím.

	„Budu na ni hodnej,“ řekl jsem. „Budu.“

	„Budu.“

	„… budu.“

	 


* * * * * * *

	Jsem na jednodenním kriketovém turnaji a za mnou je velká parta kluků. Poprchává a hráči museli opustit hřiště, a tak jsou všichni naštvaní. Kluci za mnou celej den pořvávali, nadávali na protivníka, sobě navzájem i všem ostatním, co byli po ruce.

	Předtím ale povykovali na kluka jménem Harris.

	„Hej, Harrisi! Ukaž nám pleš!“

	„Harrisi, ty úchyle!“

	Tiše stojím dole u plotu.

	Když naše družstvo nastupovalo na hřiště, začali se navážet i do našich a řvali: „Hej, Lehmanne – to máš kliku, že ses dostal do mužstva – zamávej nám!“ Neudělal to a oni nepřestávali. „Hej, Lehmanne – ty debile, zamávej nám, nebo ti vyleju na hlavu pivo!“

	Chlápek nakonec zamával a všichni začali jásat, ale protože se kvůli dešti všechno zpozdilo, začalo to všem přerůstat přes hlavu.

	Přes hřiště se přelévá mexická vlna.

	Lidé vstávají, vyhazují do vzduchu všechno, co jim přijde pod ruku, a bučí, když se vlna dostane až k lidem s celoročním předplatným, kteří nevstávají jako všichni ostatní.

	Když vlna ustane, ti kluci objeví mladého člena ochranky, stojí vpravo asi dvacet metrů od nás. Jejich tady hodné a všichni na sobě mají černé kalhoty, černé šněrovací boty a žluté košile.

	Je mohutný a vypadá přihlouple, má černé mastné vlasy a ohromné, kotletám podobné licousy, které se mu táhnou až k čelisti.

	Začnou tímhle: „Hej! Strážnej! Zamávej nám!“

	Vidí nás, ale nereaguje.

	„Hej, Elvisi, zamávej nám!“

	„Hej, Bobby Burnsi, zamávej nám!“

	Usměje se, drsně kývne a sklidí za to výbuch řevu. Všichni jásají, juchají a nadávají mu do pitomců.

	Ale nepřestávají.

	„Hej, Travolto!“

	„Hej, Travolto, zamávej nám! Pořádně!“

	Ke konci snu mě ovládne podivný pocit a já si všimnu, že jsem nahý.

	Ano, nahý.

	„Ježiš, není ti nic, kámo?“ zeptá se někdo za mnou.

	Pak mě začnou obklopovat ti šílenci.

	„Poslouchej, kámo, když přejdeš na druhou stranu, zaplatím za tebe pokutu.“

	Odmítnu, a kdykoli to udělám, objeví se na mně kus oblečení.

	Odporný sen končí tím, že tam sedím, zase normálně oblečený, jsem spokojený a usmívám se, že jsem se nesvlíknul a nevtrhnul jsem na hřiště, jak mě nutili.

	Jak naznačuje i sen, možná jsem hnusnej úchyl, ale zas ne tak úplně vypatlanej.

	„Bez kalhot mě nepřistihnete. A když, tak jen krátce.“

	Nikdo to neslyší.

	Hráči odcházejí z hřiště.

	Ten kluk od ochranky dál zůstává terčem posměchu.
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	Příští týden se počasí změnilo. Přituhlo. Rána u nás doma byla jako vždycky pěkně stresující.

	Sarah se ve svém pokoji malovala, než odejde do práce. Otec se Stevem se hlasitě loučili. Matka uklízela binec, co jsme nadělali v kuchyni.

	Ve středu mě Rubik bolestivě kopnul do nohy a pak mě zatáhnul do koupelny, aby matka neviděla, jak se svíjím v agónii na podlaze našeho pokoje. Když mě tam vlekl, chechtal jsem se a úpěl zároveň.

	„Matka to nesmí slyšet.“ Zacpal mi pusu. „Řekla by to otci, a pak bych to neschytal jen já, ale my oba.“

	U nás doma to takhle chodilo. Když vznikl nějakej problém, odnesli to úplně všichni. Otec se vždycky přihnal z předsíně a na čele měl napsáno: Celej den jsem tvrdě makal a vy mě nebudete otravovat. Pak nás začal zpracovávat hřbetem ruky – do žeber nebo přes ucho. Nepáral se s náma. Když jednu slízl Rubik, já taky. Mohli jsme se porvat do krve, ale vždycky jsme to schytali oba. Většinou už jsme si dost ublížili sami, takže to poslední, co jsme mohli chtít, bylo, aby se do toho vložil ještě otec.

	„Dobře, dobře,“ vyjel jsem na Rubika, jakmile jsme byli bezpečně zavření v koupelně. „Proč jsi mi to do prdele udělal?“

	„Nevím.“

	„To snad není možný.“ Podíval jsem se na toho pitomečka. „Ty si mě jen tak pro nic za nic kopneš do nohy. To je děsný!“

	„Já vím.“ Zašklebil se a já jsem ho nacpal do vany a snažil se ho uškrtit, ale marně – na dveře zabušila Sarah.

	„Vypadněte!“ zadupala.

	„Jojo!“

	„Okamžitě!“

	„Jojo!“

	Cestou do školy jsme potkali Rubikovy kámoše.

	Simona.

	Jeffa.

	Syrečka.

	Pozvali jsme je, ať si s námi odpoledne přijdou zahrát hru, který se u nás doma říkalo Jedna rána. Pojmenovali jsme ji tak, protože jsme měli v garáži jen jeden pár boxerskejch rukavic, takže hra hodně připomínala boxerskej zápas, ale každej hráč měl jen jednu rukavici. Jednu ránu.

	Zahráli jsme si ji hned tu středu, už jsme se nemohli dočkat. Byli jsme děsně nadržení. Chtěli jsme mlátit. Chtěli jsme se nechat mlátit. Chtěli jsme, aby nám to prošlo, i když to znamenalo, že se musíme vyhýbat zbytku rodiny. Divili byste se, jak dobře se dá schovat modřina, když zalezete v obýváku do temnýho kouta.

	Rubik je levák, takže si rád bere levou rukavici. Já mívám pravou, tu ruku používám víc. Hra má tři kola a vítěz se určuje spravedlivě. Někdy se dá snadno poznat, kdo vyhrál, a někdy ne.

	Tohle odpoledne to ale pro mě dopadlo neobyčejně špatně.

	Odnesli jsme si rukavice na zadní dvorek a první na řadě jsme byli Rubik a já. S Rubikem se mi vždycky boxovalo skvěle. Mohli jsme se pořádně odvázat. Stačilo mu jednu pořádnou vrazit, a už se chystal, že mi utrhne hlavu. Jednu mi přišil a mně se zatočila hlava. Sotva jsem lapal po dechu. Vždycky jsem se snažil jen udržet se na nohou.

	„Cink cink,“ řekl Syreček bez nadšení a dali jsme se do toho.

	Kroužili jsme po zadním dvorečku, napůl vybetonovaným, napůl zarostlým trávou. Byl čtvercový, jako to bývá ve městech, ne o moc větší než skutečný boxerský ring. Místa tu bylo tak málo, že jsme skoro nemohli uhýbat. A beton byl tvrdý…

	„Tak jdeme na to.“ Rubik vkročil dovnitř a šel mi po hlavě, ale jen naoko, a praštil mě do žeber. Pak mi vyjel pěstí po hlavě doopravdy a natrhl mi ucho. V tu chvíli jsem si všiml, že se nekryje, a vrazil jsem mu jednu do nosu. Strefil jsem se. Skvělý.

	„Juchů!“ zařval Simon, ale Rubik se nepřestával soustředit. Nebojácně znovu vkročil do ringu a nevšímal si mýho nabubřelýho poskakování. Naklonil se a chtěl mě praštit nad oko. Vykryl jsem to a ohnal jsem se po něm sám. Naoko uhnul, otočil mě, praštil mnou o zeď a zase mě od ní odtáhl. Pak mnou o ni praštil znova. Dovlekl mě na trávník a uhodil mě pěstí do ramene. Jo. Fakt hodně. Ale mně to nevadilo. Připadalo mi, jako by mi rozsekli ramenní kloub sekerou, a on mi v tu chvíli jednu přišil do hlavy levičkou. Hlava mi vystřelila dopředu a praštil jsem se bradou do prsou.

	Prudce.

	Pak se to stalo.

	Obloha se snesla k zemi.

	Vdechl jsem mraky.

	Rozhoupala se pode mnou země.

	Země. Země.

	Rozmáchl jsem se po něm.

	A minul.

	Rubik se zachechtal pod ty svoje bující fousy.

	Zachechtal se, protože jsem klesl na kolena a maličko se nadzvedl, jen proto, abych se mohl schoulit. Pak začal potěšeně odpočítávat: „Jedna… dvě… tři…“

	Když jsem se zase dokázal postavit a jásajícího Simona, Jeffa a Syrečka už neviděl rozmazaně, ještě mi jich pár vrazil a první kolo bylo u konce.

	Posadil jsem se do stínu do rohu dvorku.

	Druhý kolo.

	Dopadlo to skoro stejně, akorát že tentokrát byl jednou na zemi i Rubik.

	Třetí kolo připomínalo rvačku, co se vymkla kontrole.

	Mlátili jsme do sebe ostošest, vzpomínám si, že jsem Rubika sedmkrát nebo osmkrát praštil do žeber a on se mi nejmíň třikrát strefil do lícních kostí. Bylo to naprosto brutální. Soused vlevo chová na zahradě v kleci papoušky a navíc má takovýho psího skřeta. Ptáci za plotem se rozvřeštěli a ten psoskřet začal štěkat a vyskakovat na plot, ale já a brácha jsme se dál nepříčetně mlátili. Pěst mu vystřelovala z konce dlouhý paže jako hnědej rozmazanej flek, vyjížděla po mně a se zpěvem mi zarážela kůži do kostí. Všechno se zrcadlilo, chvělo a otřásalo, nabíralo tmavě oranžovou barvu. Cítil jsem, jak se mi z nosu na horní ret plíží kovová příchuť krve. Nebo krvácím v ústech? Nevěděl jsem. Nevěděl jsem nic, dokud jsem se zase nechoulil na zemi. Točila se mi hlava a měl jsem dojem, že se každou chvíli pozvracím.

	„Jedna… dvě…“

	Tentokrát pro mě to počítání nic neznamenalo.

	Ignoroval jsem ho.

	Tentokrát jsem si jen sedl vzadu k plotu a čekal jsem, až se vzpamatuju.

	„Není ti nic?“ zeptal se mě Rubik po chvíli, rozcuchané vlasy mu visely do čela.

	Zavrtěl jsem hlavou, že ne.

	Nebylo mi nic.

	Když jsme se vrátili domů, prozkoumal jsem škody, a moc dobře to nevypadalo.

	V nose jsem krev neměl. Zato se ukázalo, že v puse jí mám spoustu, a taky monokl na oku. Pořádnej. Nedal se zamaskovat. Dneska ne. Nemělo to smysl. Matka nás zabije.

	A taky že jo.

	Jednou se na mě podívala a řekla: „Copak se ti to stalo?“

	„Ale nic.“

	Pak si všimla, že Rubik má opuchlej ret.

	„Vy kluci,“ potřásla hlavou. „Je mi z vás nanic. Copak si musíte tejden co tejden ubližovat?“

	Zřejmě musíme.

	Ubližovali jsme si odjakživa, ať už to bylo boxování nebo fotbal v obýváku se srolovaným párem ponožek.

	„Na nějakou dobu toho laskavě nechte,“ poručila nám a my jsme ji poslechli. Usilovně jsme se snažili matce vyhovět, protože si s ní nebylo radno zahrávat a protože vydělávala tím, že uklízela domy pracháčům, tvrdě makala, abychom mohli slušně bydlet. Neměli jsme z toho radost, když z nás byla zklamaná.

	Ale tím zklamání ještě neskončilo.

	Druhej den z toho byl velkej průser, protože některý učitelé si začali dělat starosti ohledně stavu mýho obličeje a toho, že na něm mám každej druhej tejden modřinu, strup nebo odřeninu. Pokládali mi všechny ty divný otázky, jako jaký to je doma a jak vycházím s rodičema a podobně. Řekl jsem jim, že spolu všichni vycházíme skvěle a že doma je všechno jako vždycky. V pohodě.

	„Určitě?“ naléhali. Jako bych jim lhal. Možná jsem jim měl říct, že jsem narazil do dveří nebo uklouzl na schodech do sklepa. To by byla sranda. Ale pověděl jsem jim zhruba to, že rekreačně boxuju a že jsem tenhle sport ještě úplně nezvládl.

	Ale oni mi to, co jsem jim napovídal, očividně nespolkli, protože matce ve čtvrtek odpoledne volali ze školy. Chtěl se s ní sejít ředitel a výchovná poradkyně.

	Přišla do školy v pátek o polední přestávce a přinutila Rubika a mě, abychom šli s ní.

	Když jsme stáli před kanceláří výchovný poradkyně, těsně předtím, než otevřela dveře, máma řekla: „Počkáte tady a ani se nehnete, dokud vás nezavolám.“ Přikývli jsme a sedli jsme si a za asi deset minut se otevřely dveře a ona řekla: „Tak pojďte dovnitř.“ Vstali jsme a šli jsme tam.

	Uvnitř seděl ředitel a výchovná poradkyně a měřili si nás s takovým pobaveným, odměřeným odporem. Matka se tvářila podobně a důvod se nám objasnil, když sáhla do kabelky, vytáhla boxerské rukavice a radostně pronesla: „Tak, a natáhněte si je.“

	„To nejde, mami,“ protestoval Rubik.

	„Kdepak,“ vložil se do toho ředitel pan Dennison. „Hrozně nás to zajímá.“

	„No tak, kluci,“ pobízela nás matka. „Nestyďte se…“ A o to jim šlo. Uvést nás do rozpaků. Ponížit nás. Zostudit nás. Nebylo těžký poznat, o co jim jde, a tak jsme si každej natáhli jednu rukavici.

	 


* * * * * * *

	Neptejte se mě proč, ale jsem v Rusku a sedím v autobuse, který projíždí Moskvou.

	Je přecpanej.

	Pohybuje se pomalu.

	Mrzne.

	Chlápek vedle mě sedí u okna a drží na klíně nějakýho hlodavce, který na mě zasyčí, kdykoli se na něj podívám. Chlápek do mě šťouchne, něco řekne a zasměje se. Když se ho zeptám, jestli je to doopravdy Moskva (protože jsem tam pochopitelně nikdy nebyl), zapřede se mnou nekonečnej rozhovor. Je to zázrak, protože mu nemůžu odpovědět ani slovo, ten jazyk totiž neznám.

	Je neuvěřitelnej.

	Pořád mluví.

	Chechtá se, a já si ho nakonec dost oblíbím. Směju se všem jeho vtipům, což poznám podle toho, že se mu tvář složí do vrásek.

	„Pomalej autobus,“ řeknu, ale on samozřejmě netuší, o co jde.

	Rusko.

	Řekněte mi, co proboha pohledávám v Rusku.

	V autobuse taky mrzne – už jsem se o tom zmiňoval? Jo? No, v každým případě mi věřte, že to tak je, všechna okna jsou ojíněná.

	Třesu se.

	Třesu se na sedadle tak dlouho, až už to nemůžu vydržet.

	Vstávám.

	Snažím se vstát, ale jsem jakoby přilepenej. Připadá mi, že jsem k sedadlu přimrzl.

	„Vstávej,“ pobízím se, ale nemůžu. Nemůžu!

	Pak si všimnu, že se ke mně davem v chodbičce někdo belhá.

	Ne.

	Proboha ne.

	Je to stará bába, a protože jsem v Rusku, už mi došlo, že s těma zdejšíma bábama není radno si zahrávat. Co je horší, upřeně si mě měří. Ano, mě.

	„Pomoz mi vstát,“ prosím chlápka vedle sebe. Žadoním, ale on nic nedělá. Dokonce se odvrátí a zavře oči, hlodavce přimáčkne k oknu. Hlodavec zvrací.

	Babice se pořád přibližuje.

	Ne.

	Je příšerná.

	Ušklíbne se a zabodne do mě pohled, beze slov mi naznačuje, že mám uvolnit sedadlo.

	Vstaň! ječím v duchu.

	Ale nedokážu to a ona…

	Přichází.

	„Jo!“ začne a od té chvíle už se nedá zastavit. Prská mi ruský kletby přímo do obličeje a buší do mě pěstmi. Mrňavýma zuřivýma ručičkama se mě snaží zvednout za oblečení a vyhodit mě ze sedadla.

	„Promiňte!“ kvílím, ale tahle stará paní je jako zosobněná zuřivost a na mě se snáší příval ran.

	O něco později sedím na zemi v chodbičce a kus látky vytržený z kalhot je stále přilepený na sedadle. Muž středního věku, který umí anglicky, mi říká: „Kamaráde, neměl jsi tu paní urážet.“

	„To je vážná věc,“ souhlasím a snažím se nedotýkat holou kůží namrzlé podlahy.

	Babka se na mě podívá a s odporem se pousměje.
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	Tahle kapitola je důležitá.

	Teda aspoň já si to myslím.

	Odřeniny na obličeji se mi docela rychle zahojily a já jsem další část života strávil poflakováním. Ale ve vzduchu se vznášel pocit, že se něco stane. Bylo to někde tam venku, mimo pravidelný uzavřený život, který jsem vedl. Bylo to tam, nečekalo to na mě, ale existovalo to. Bylo to. Možná to jen občas krátce pouvažovalo, jestli přijdu.

	Anebo prostě jen plácám blbosti.

	Ale to je fuk.

	Přihodilo se, že jsem zase jednou v sobotu šel s otcem pracovat a potkal jsem tu holku.

	Musím vám říct, že to teda bylo fakt něco.

	Celý dopoledne jsem strávil kopáním příkopu pod domem, kterej ležel ve čtvrti vzdálený od nás asi pět kilometrů, a už jsem byl udřenej k smrti. V poledne jsem byl polomrtvej.

	Byl jsem celej umazanej od hlíny a krk jsem měl ztuhlej od toho, jak jsem se při kopání hrbil. Když jsem vylezl ven, stála tam. Přišla tam s matkou a s otcem a byla tak skutečná, že jsem se nicotou ve svých ústech málem zadusil. Byla vysoká asi jako já a obličej měla klidnej a opravdovej. Usmála se na mě skutečnými rty, a když jsem k ní přišel blíž, skutečným hlasem řekla: „Ahoj.“

	Utřel jsem si pravičku o kalhoty a se všema si potřásl rukama. S matkou. S otcem. S tou holkou.

	„To je můj syn Cameron,“ představil mě otec, když jsem vylézal ven a vytřásal si z vlasů hlínu. Dokonce to trochu znělo, jako by mu zas tak úplně nevadilo, že tu jsem s ním.

	„Brejden,“ řekl jsem, když jsem k nim zvedl hlavu, a otec těm rodičům jakoby předvedl, co jsme kolem jejich baráku udělali. Měli tam spoustu dost rozlehlejch přístavků, takže na dvoře to bylo trochu stísněný. Ale i tak to byl hezkej barák.

	Ta holka.

	„To je Rebecca,“ řekla mi její máma.

	Otec předváděl dál a já jsem s ní zůstal sám.

	Co mám dělat?

	Mluvit?

	Čekat?

	Sednout si?

	Nakonec jsme tam chvilku postávali a pak jsme si sedli na takový ty zahradní židle. Díval jsem se stranou, pak na ni a pak zase stranou.

	To jsem ale primitiv.

	S ženskejma to fakt dokážu skoulet jedna báseň, co?

	Nakonec, když už bylo málem pozdě a staříci už se vraceli k nám, jsem jí řekl takovým tím šíleneckým hlasem: „Baví mě tady pracovat.“ Na chvíli se rozhostilo ticho a pak jsme se oba zasmáli a pomysleli si: Ten ale řekl divnou věc.

	Baví mě tady pracovat. Baví mě tady pracovat. Baví mě. Tady pracovat. Baví. Mě tady pracovat.

	Jak jsem si to tak v duchu opakoval, uvažoval jsem, jestli pochopila, co tím chci vlastně říct.

	Asi jo.

	Rebecca.

	Bylo to hezké jméno a mně se líbila její klidná tvář a ještě víc její hlas. Zapamatoval jsem si ho a přehrával si ho v hlavě. Už jen to „ahoj“. Vím, že to bylo ubohý, ale když máte se ženskejma tak minimální zkušenosti jako já, chytnete se čehokoli.

	Vydrželo mi to celý odpoledne. Dokonce mi ani nevadilo, jak těžkou práci dělám, protože teď jsem měl Rebeccu. Měl jsem její hlas, kterej byl tak skutečnej, že všechno otupil. Otupil bolest z puchejřů, který se mi udělaly u kořenů prstů, i ostrý píchání v zádech.

	„Ahoj,“ řekla. „Ahoj,“ a pak se spolu se mnou zasmála, protože jsem řekl nějakou blbost. Holky už se mi párkrát posmívaly, ale že bychom se společně něčemu smáli, to pro mě bylo vzácný. Bylo pro mě vzácný cítit se v pohodě s městem za zádama a holčičím obličejem tak blízko u mýho. Dýchala, dívala se a byla skutečná. To na tom bylo to nejlepší. Byla skutečnější než ta zubařská sestřička, protože nestála za přepážkou a neplatili ji za to, aby se chovala přátelsky. A rozhodně byla skutečnější než ty ženský v katalogu, protože tuhle holku bych teda rozhodně nikdy neroztrhal. Nikdy bych se jí neodvážil nějak ublížit, nadávat jí nebo si ji schovat pod postelí.

	Oči. Živý oči. Světlý vlasy, který jí spadají dolů po zádech. Vřídek na okraji tváře, poblíž místa, kde začínají vlasy. Skutečnej krk a skutečný ramena. Žádná královna krásy. Ne jedna z tamtěch. Víte jakých.

	Byla skutečná.

	Pozdějc si začala pouštět hudbu a nebylo to nic, co by mě bůhvíjak bralo, ale byla díky tomu ještě skutečnější. Celá ta situace byla taková, že jsem se dokonce usmál na otce, když mi vynadal, že jsem něco vykopal špatně.

	„Promiň, tati,“ řekl jsem.

	„Začni kopat tamhle.“

	Někdy mě napadá, jestli si toho všiml. Pochybuju. Když jsem se ho totiž ptal, jestli sem pojedeme i příští tejden, tak se moc nechytal.

	„Jo, ještě sem pojedeme,“ řekl stručně.

	„To je dobře,“ ale to jsem si řekl jen tak pro sebe.

	O něco později jsem se ho zeptal: „Jak se tihle lidi jmenujou?“

	„Conlonovi.“

	Rebecca Conlonová.

	Nejvíc mě dostalo, že jsem se zničehonic začal modlit. Začal jsem odříkávat modlitby za Rebeccu Conlonovou a její rodinu. Nedokázal jsem přestat.

	„Prosím, požehnej Rebecce Conlonové,“ naléhal jsem na Boha. „Udělej, aby se jí dobře dařilo, jo? Ať se jí i její rodině dneska večer dobře daří. Víc nechci. Ve jménu Otce, Syna a Ducha svátého,“ a pak jsem se pokřižoval, jako to dělají katolíci, i když žádnej katolík nejsem. Vlastně ani nevím, co jsem.

	Celej příští tejden jsem se pořád modlil a pořád jsem se snažil nezapomenout, jak vypadala její tvář a jak zněl její hlas.

	„Budu na ni hodnej,“ opakoval jsem. „Fakt.“

	V podstatě jsem se zmítal mezi láskou, kterou jsem cítil k jejímu obličeji a tělu, a láskou k jejímu hlasu. Obličej měla fakt jedinečnej. Byla v něm síla. Miloval jsem ho. A určitě jsem miloval i její krk, hrdlo, ramena, paže a nohy. Všechno tohle – a pak ještě ten hlas.

	Hlas vycházel odněkud z jejího nitra. Vycházel z místa, který, jak doufám, neukazuje všem.

	Otázka zněla: Která její část mě zajímá nejvíc? Je to to, jak vypadá, nebo ta niterná skutečnost, kterou jsem z ní cítil prosakovat?

	Začal jsem chodit na procházky a myslel jsem jenom na ni – zkrátka jsem si představoval, co asi dělá a jestli úplně náhodou nemyslí i ona na mě.

	Stala se z toho úplná muka.

	„Bože, myslí na mě?“ ptal jsem se Boha.

	Ale Bůh neodpovídal, takže jsem neměl tucha. Věděl jsem jen, že kráčím rovnoběžně s proudem aut, která projížděla kolem a vysmívala se mi. Z autobusů a vlaků se hrnuly ven davy lidí a míjely mě, jako bych byl vzduch. Bylo mi to fuk. Měl jsem Rebeccu Conlonovou. Jiný věci pro mě nic neznamenaly. I když jsem se vrátil domů a škorpil jsem se s Rubikem, bylo mi to fuk. Zkrátka jsem si s ničím nedělal hlavu, protože ona byla celou dobu poblíž v mých myšlenkách.

	Radost.

	Cítil jsem ji?

	Občas.

	Jindy mě přepadaly pochybnosti a taková jakoby pravda, která mi sdělovala, že Rebecca na mě nemyslí vůbec. Bylo to možný, protože většinou nic nedopadne tak, jak by mělo. Taková hezká holka jako ona má velmi pravděpodobně na mnohem víc. Má na víc než na kluka, co si s bráchou vymejšlí neuskutečnitelný loupežný přepadení, nechává se vyhodit z trafiky a zesměšňuje svoji matku.

	Občas jsem si ji představoval nahou, ale vždycky jen krátce. Nechtěl jsem ji mít jen proto. Fakt ne.

	Chtěl jsem najít to místo, ze kterýho pocházel její hlas. To jsem chtěl. Taky jsem na ni chtěl bejt hodnej. Chtěl jsem jí dělat pomyšlení a prosil jsem, aby se to stalo. Ale s prošením nikam nedojdete. Věděl jsem, že to tak je, ale v duchu jsem stejně prosil dál a počítal jsem hodiny do chvíle, kdy se k ní zase vrátím.

	V tejdnu se stalo pár věcí, o kterých bude řeč v dalších kapitolách, ale na konci týhle bych vám asi měl říct, co se stalo, když jsme s otcem další sobotu přijeli ke Conlonovým.

	Stalo se tohle.

	Srdce mi bušilo jako splašené.

	 


* * * * * * *

	Jedna z nich se vrátila.

	Věřili byste tomu?

	Ta si teda troufá.

	Víte, koho myslím? Jednu tu ženskou z katalogu. Teď je v kuchyni a blíží se ke mně.

	Chce mě svést.

	Je vlhká a tmavá. Zpocená.

	„Ahoj, Camerone.“ Pořád se ke mně přibližuje, přitáhne si židli a posadí se přímo proti mně. Dotýkáme se koleny – tak blízko už u mě je. Úsměv vyzařuje něco určitého. Nebezpečí? Chtíč? Erotično?

	Jak se mi něco takovýho může teď zdát?

	Dneska v noci?

	Když se v posledních dnech dějou takový věci?

	To si snad ze sebe dělám srandu.

	Nebo je to nějaká zkouška?

	Ať už je to cokoli, nakloní se ke mně a olízne si rty. Má na sobě bikiny, jsou žlutý a hodně toho odhalují. Věřili byste tomu? Jedním prstem se mě dotkne na krku a pak sjede níž, nehet tiskne ke kůži právě tak silně, aby mě nepoškrábala. Nehet je hladký a něco mi našeptává, abych situaci maximálně využil, abych jí nedovolil přestat. Pak ale něco kdesi v mých chodidlech zaječí tak tiše, že jí musím říct, aby přestala. Zvedne se.

	A už je na mně.

	Oddechování.

	Cítím její parfém a vnímám jemné záchvěvy jejích vlasů.

	Její ruce mě svlékají a její ústa si mě berou.

	Cítím to.

	Sbírá se to.

	Tlačí to.

	Na mě.

	Klesne a zuby se dotkne kůže na mém krku. Líbá mě, dlouze, a jazykem se dotýká…

	Vyskočím.

	„Co je!“

	Stojím.

	„Co je?“ ptá se. Áááách…

	„Já nemůžu.“ Vezmu ji za ruku a řeknu jí pravdu. „Nemůžu. Prostě nemůžu.“

	„Proč ne?“

	Oči má ohnivě modré a já jí skoro dovolím, aby pokračovala, protože mě začne hladit po břiše a hledá i zbytek. Zarazím ji právě včas a přemýšlím, jak to udělat.

	Odvrátím se od ní a odpovím.

	„Našel jsem někoho skutečnýho. Někoho, kdo není jen…“

	„Kdo není jen co?“

	Pravda: „Někoho, ke komu necítím jen chtíč.“

	„Takže já jsem jen tohle? Věc?“

	„Ano,“ říkám a vidím, jak se začíná měnit. Vypadá jako přízrak, a když natáhnu ruku a chci se jí dotknout, ruka mi projede skrz ni. „Vidíš,“ vysvětluju jí, „kluk jako já se někoho, jako jsi ty, nemůže normálně dotknout. Prostě to tak je.“

	Když zmizí nadobro, pochopím, že moje skutečnost není ta holka z katalogu ani školní královna krásy ani nikdo podobnej. Moje skutečnost je ta skutečná holka po její levici.

	Modelka v plavkách zapomněla na stole kabelku. Zvednu ji, ale neotevřu, bojím se, že mi vybuchne do obličeje.

	Královna krásy, po který toužím.

	Skutečná holka, který bych rád dělal pomyšlení.

	Konec snu.
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	Pamatujete si, jak jsem říkal, že se mi líbilo dívat se na Sarah a Bruce, jak v neděli večer přicházejí po ulici?

	Tak během týdne se tohle všechno nějak změnilo.

	Nastala ještě další změna, protože Steve, kterej normálně přichází domů z práce v kanceláři až v osm večer, zůstal doma. Důvodem bylo, že si předchozí den při fotbale vyvrtnul kotník. Nebylo to nic vážného, jak tvrdil, ale v pondělí ráno mu kotník otekl do velikosti vrhačský koule. Doktor ho nechal šest neděl doma kvůli poškozenejm šlachám.

	„Uvidíte, že za měsíc jsem zpátky.“

	Seděl na podlaze, nohu měl podloženou pár polštářema a vedle sebe položený berle. Čtrnáct dní zůstane doma, protože šéf ho přinutil, aby si vybral půlku dovolený. Steve z toho byl celej vzteklej, protože jednak přijde o půlku letní dovolený a jednak nesnášel, když se musel jen tak povalovat.

	Byl dost nakvašenej, což moc neprospívalo tomu, co se odehrávalo v obýváku mezi Sarah a Brucem.

	V úterý seděli na gauči a místo své obvyklé činnosti byli jakoby přilepení napětím.

	„Čuchni si k tomuhle polštáři,“ požádal mě Rubik, když jsem je pozoroval a marně se snažil odvrátit pohled.

	„Proč?“

	„Smrdí.“

	„Nechce se mi k němu čuchat.“

	„Tak dělej.“ Přistrčil ke mně výhružně svůj chlupatej ksicht a já věděl, že už se z toho nevykroutím.

	Hodil mi polštář. Já jsem ho měl zvednout, dát si ho na obličej a říct mu, jestli smrdí. Rubik mě odjakživa nutil dělat takovýhle věci – směšný a nesmyslný.

	„No tak dělej!“

	„Tak jo!“

	„Čuchni si k němu,“ řekl, „a pověz mi, jestli smrdí jako Stevovo pyžamo.“

	„Stevovo pyžamo?“

	„Jo.“

	„Moje pyžamo nesmrdí,“ zamračil se Steve.

	„Zato moje jo,“ řekl jsem. Byl to vtip. Nikdo se nezasmál. A tak jsem se obrátil zase k Rubikovi.

	„Jak můžeš zrovna ty vědět, jak smrdí Stevovo pyžamo? Copak čucháš lidem k pyžamům? Seš nějakej debilní pyžamočich nebo co?“

	Rubik na mě lhostejně pohlédl. „Když projde kolem, je to cejtit. A teď čuchej!“

	Poslechl jsem ho a zjistil, že polštář jako růže fakt nevoní.

	„Říkal jsem ti to.“

	„Super.“

	Vrátil jsem mu polštář a on ho hodil tam, kam patřil. To je holt Rubik. Polštář smrděl a on věděl, že smrdí, a zabejval se tím. Chtěl o tom mluvit, ale jedna věc byla jistá – v žádným případě ho nehodlal vyprat. A tak polštář dál ležel v rohu pohovky a smrděl si. Teď už jsem to cítil taky, ale jen proto, že o tom Rubik začal mluvit. Asi mám moc bujnou fantazii. Díky Rubikovi.

	Ještě nepříjemnější byla skutečnost, že až doteď Sarah a Bruce, když se zrovna neoblejzali, občas něco přihodili ke konverzaci, i když se mluvilo o sebevětších blbostech. Toho dne ale Bruce neříkal nic a Sarah taky ne. Jen tam seděli a koukali na video, co si půjčili. Ani slovo.

	Zatímco probíhalo všechno tohle, musím poukázat na to, že jsem se modlil za Rebeccu Conlonovou a její rodinu. Dovedlo mě to k tomu, že jsem se začal modlit i za vlastní rodinu. Modlil jsem se za to, abych matku už nikdy nezklamal a aby otec nemusel tak těžce pracovat a nespáchal sebevraždu, než mu bude pětačtyřicet. Modlil jsem se za to, aby se Stevovi brzy zahojil kotník. Modlil jsem se, aby z Rubika jednou něco bylo. Modlil jsem se, aby se Sarah v tyhle chvíli měla dobře a aby se měli dobře i s Brucem. Jen aby jim bylo dobře. Dobře. Říkal jsem tohle slovo často. Řekl jsem ho, když jsem se začal modlit za celý pitomý lidstvo a za všechny, který v tuhle chvíli něco bolí, mají hlad nebo je někdo znásilňuje.

	Dej, ať je jim dobře, prosil jsem Boha. I všem lidem, co mají AIDS a podobný nemoci. Ať je jim hned teď dobře, a taky těm fousatejm bezďákům v hadrech a rozpadlejch botách, co mají zkažený zuby. Ať je jim dobře… Ale hlavně ať je dobře Rebecce Conlonové.

	Pomalu už mi z toho začínalo hrabat.

	Fakt.

	Když Sarah a Bruce nevnímali, že se na ně koukám, tak jsem je upřeně pozoroval a přemýšlel o tom, že před pár dny a týdny se jeden druhýho nemohli nabažit.

	Uvažoval jsem, jak se něco takovýho může stát.

	Děsilo mě to.

	Bože, prosím, požehnej Rebecce Conlonové. Ať je jí dobře…

	Jak se všechno může tak najednou změnit?

	O něco pozdějc, když už jsem zase byl v Rubikově a mým pokoji, jsem slyšel nezřetelný hlasy Sarah a Bruce, kteří se bavili za zdí v jejím pokoji. Město bylo temný až na osvětlený budovy, který mi připadaly jako otevřený rány, z nichž někdo strhl náplasti a obnažil pokožku.

	Jediná věc, která se snad nikdy neměnila, bylo město v době, kdy odpoledne přecházelo ve večer. Vždycky ztemnělo, bylo odtažité a nemělo tušení, co se děje. Byly v něm tisíce domácností a v každý se něco odehrávalo. Každá měla svůj příběh, ale uzavřenej. Nikdo jinej ho neznal. Nikdo jinej se o něj nezajímal. Nikdo neměl ani tušení, že existuje Sarah Wolfeová a Bruce Patterson, nestaral se o kotník Steveha Wolfa. Nikdo jinej se za ně nemodlil ani se opakovaně nemodlil za Rebeccu Conlonovou. Vůbec nikdo.

	A tak jsem poznal, že to jsem jenom já. Jen já si dělám starosti s tím, co se tu děje, tady, ve zdech mýho života. Jiný lidi se zabejvají svejma vlastníma světama a nakonec se o sebe musejí postarat sami, stejně jako my.

	Pohyboval jsem se v kruzích.

	Modlil jsem se.

	Strachoval jsem se o Sarah.

	Modlil jsem se jako úplnej blázen.

	Tahle kapitola je krátká, ale kdybych ji napsal delší, lhal bych.

	Z toho večera si pamatuju jen na modlení, na debatu o smradlavým polštáři, na Stevův kotník a na napětí mezi Sarah a Brucem.

	A na to město, který existovalo venku. Na to si pamatuju taky.

	 


* * * * * * *

	Budoucnost:

	Měl bych se uvolnit.

	Jsme na okraji města, vlastně hned vedle něho, kdybychom se natáhli, mohli bychom se dotknout budov – sáhnout dovnitř a zhasit světla, která se snaží svítit nám do očí a oslepit nás.

	Rybaříme, Rubik a já.

	Ještě nikdy jsme ryby nechytali, ale dneska to děláme celý večer.

	Udice se kývají v ohromném temnícím modrém jezeře, z vody se noří hvězdy.

	Voda je klidná, ale živá. Cítíme, jak se pohybuje pod starou rozeschlou loďkou, kterou jsme si pronajali od nějakého borce na břehu. Občas se s námi zhoupne. Nejdřív si z toho nic neděláme, protože v loďce sice nic nedrží tak docela pohromadě, ale víme, jak jsme na tom, a nepohybujeme se moc rychle.

	Chytáme dál.

	Nic.

	Vůbec. Nic.

	„Je to nanic,“ zahájí Rubik rozhovor.

	„Říkal jsem ti, že chodit na ryby nemá cenu. Kdo ví, co v tomhle jezeře vůbec je.“

	„Duše mrtvejch z města.“ Rubik se potměšile usměje. „Co budeme dělat, když nějakou chytíme?“

	„Opustíme loď, kámo.“

	„To ses teda trefil do černýho.“

	Voda se znovu pohne a z míst, kam nedohlédneme, se k nám pomalu začnou valit vlny. Zvedají se, přelévají se do loďky a jsou pořád vyšší a vyšší.

	Pak se objeví ten smrad.

	„Smrad?“

	„Jo, copak to necejtíš?“ zeptám se Rubika. Řeknu to vyčítavě.

	„Ale jo, jak jsi to řekl, tak už ho taky cejtím.“

	Vlny už jsou nebetyčné, pohazují si s naší loďkou nahoru a dolů. Jedna mě zasáhne do obličeje a náhle mám pusu plnou vody. Chutná prapodivně, má pálivou příchuť a podle výrazu na Rubikově tváři poznám, že se taky trochu napil.

	„Je to benzin,“ říká.

	„Panebože.“

	Vlnobití se trochu zklidní a já se obrátím a podívám se na loďku, která je blíž k městu, skoro u břehu. Jsou v ní kluk s holkou. Kluk vystoupí na břeh, něco drží v ruce.

	Žhne to.

	„Ne!“ Vyskočím a zamávám rukama.

	Udělá to. Cigareta.

	Udělá to a já v tu chvíli vidím, jak se k nám přes záliv přibližuje další osoba. Kdo je to? uvažuju, a pak uvidím ještě další loďku, veslují v ní muž a žena středního věku.

	Kluk zahodí cigaretu do jezera.

	Oči mi zalije červená a žlutá.

	Bezvědomí.

	 


7

	Ten tejden ve čtvrtek mě Rubik přinutil k novýmu exodu – k výpravě, která se vymyká našim běžnejm lupičskejm záležitostem.

	Dopravní značky.

	To byl jeho novej plán.

	Bylo ještě odpoledne, když ho promejšlel a když mi sděloval, kterou značku chce.

	„Dej přednost v jízdě,“ prohlásil. „Tu na Marshall Street.“ Usmál se. „Vyplížíme se ven tak kolem jedenáctý, půjčíme si tátův klíč – ten, co se dá nastavovat šroubkem…“

	„Hasák?“

	„Jo, to jsem myslel… Natáhneme si kapuce, úplně nenápadně se tam doloudáme jako M. E. Waugh, když jde na odpal, já ti vylezu na ramena a značku odmontujeme.“

	„A proč?“

	„Co tím chceš přesně říct, proč?“

	„No, jakej to má smysl?“

	„Smysl?“ Úplně ho to, jak se to jenom řekne, rozhořčilo. Vytočilo. „Chlape, my přece žádnej smysl nepotřebujeme. Jsme mladiství, špinaví, nemáme holku, jsme usmrkaný, děsně nás bolí v krku, jsme posetý strupama, každou chvíli se osypeme pupínkama, nemáme holku – to už jsem vlastně říkal –, jsme švorc, skoro každej den jíme místo masa rozmixovaný žampiony zalitý rajčatovou omáčkou, aby nechutnaly tak hnusně. Potřebujem víc důvodů?“ Brácha zvrátil na posteli hlavu a zoufale se zahleděl do stropu. „Panebože, vždyť toho zas tolik nechceme! A ty to víš!“

	Takže tak.

	Další mise.

	Přísahám, že tu noc jsme se chovali jako divoši, přesně jak to Rubik popisoval v tom svým výlevu. Nejdřív mě šokovalo, že do nás tak vidí. Podobně jako já. Jenže Rubik na to byl hrdej.

	Sice jsme možná neměli ani ponětí, kdo jsme, ale aspoň jsme věděli, co jsme zač, a Rubikovi připadal vandalismus, třeba v podobě kradení dopravních značek, jako naprosto logickej čin. V žádným případě se nezdržoval úvahama o tom, že bysme mohli bez předběžnejch bezpečnostních opatření skončit v cele předběžnýho zadržení.

	Samozřejmě jsme věděli, že není možný, aby se nám to povedlo.

	Jediná potíž byla v tom, že se nám to povedlo.

	Vyplížili jsme se z domu zadním vchodem asi ve čtvrt na dvanáct, kapuce jsme měli stažený hluboko do čela a nohy nás nesly kupředu. Klátili jsme se uvolněně, možná skoro drsně, naší ulicí, kouřilo se nám od pusy, ruce jsme měli vražený hluboko v kapsách a ponožky vycpaný sny o slávě. Brodili jsme se ovzduším pomocí popotahování a oddechování, rozráželi jsme ho a já se cítil jak ten maník Julius Caesar, když hodlal dobýt další říši – a přitom jsme se jen chystali zcizit pitomej šedorůžovej trojúhelník, co měl vlastně bejt červenobílej.

	Dej přednost v jízdě.

	„Spíš by to mělo bejt ber přednost v jízdě,“ ušklíbl se Rubik, když jsme dorazili na místo značkového zločinu. Pokusil se mi vylézt na ramena, sklouzl, a napodruhé se mu to podařilo.

	„Tak jdeme na to,“ řekl, když se mu povedlo získat rovnováhu. „Klíč.“

	„Cože?“

	„Klíč, ty debile.“ Zašeptal to chraptivě a od úst mu v chladu stoupaly velké oblaky páry.

	„Jo aha, já zapomněl.“

	Podal jsem mu ten klíč nebo hasák nebo jak se tomu říká a můj bratr začal odšroubovávat dopravní značku na křižovatce Marshall Street a Carlisle Street.

	„Sakra, je nějaká tvrdohlavá,“ vydechl Rubik. „Matice je tak zrezlá, že se šroub ani nehne. Pořádně mě drž, jo?“

	„Už to dlouho nevydržím,“ poznamenal jsem.

	„To zvládneme. Musíš překonat práh bolesti. Práh bolesti, chlape. Všichni velikáni dokážou překonat práh bolesti.“

	„Jaký velikáni? Zloději dopravních značek?“

	„Ne,“ odsekl. „Atleti, ty hovado.“

	Pak se dostavilo vítězství.

	„Super,“ prohlásil Rubik. „Máme ji.“ Seskočil i se značkou dolů, zrovna když se v jednom z vybydlenejch bytů na rohu rozsvítilo světlo.

	Na balkon vyšla nějaká ženská a povzdechla si: „Nemohli byste už konečně dospět?“

	„Jdeme,“ zatahal mě Rubik za mikinu. „Honem!“

	Rozběhli jsme se pryč a rozchechtali jsme se, protože Rubik zvedl značku vysoko nad hlavu a vykřikl: „Jasně!“ I když jsme už byli zpátky doma, v krvi se mi pořád krčil adrenalin, a pak se náhle odrazil a vyskočil. Pomalu se stáhnul, až když jsme zalezli do našeho pokoje. Okamžitě jsme zhasli, Rubik schoval značku pod postel a jen tak pro legraci prohlásil: „Jestli o tom matce nebo otci jen cekneš, narvu ti ji do krku.“ Pousmál jsem se a za chvíli jsem usnul. Pořád jsem ještě slyšel, jak ženy uprostřed noci tiše vzdychají nad mladými výtržníky. Než se dostavil spánek, pomyslel jsem na Rebeccu Conlonovou, znovu jsem si vybavil okamžik, kdy jsme se s bráchou kradli po ulici a odcizovali tu značku, a představoval jsem si, že se na to Rebecca dívá. Nebyl jsem si jistý, jestli by se jí to líbilo, nebo jestli by si pomyslela, že jsem úplný pako. Pravděpodobně že jsem naprostý pako.

	„No jo,“ zašeptal jsem si pro sebe pod přikrývkou. „No jo,“ a pak jsem se začal modlit za ni a za všechny ostatní, za který jsem se v poslední době modlil. Pozdě v noci, krátce potom, co mě přemohl spánek, se dostavil sen – zlý. Skutečně děsivý sen.

	Brzy se o něm dozvíte…

	Druhý den ráno Rubik vytáhl značku zpod postele, chtěl ji ještě trochu obdivovat v bezpečí našeho pokoje. Právě jsem se vracel ze sprchy.

	„Není nádherná?“ zeptal se.

	„Jasně,“ řekl jsem, ale moc nadšeně to neznělo.

	„Co je ti?“

	„Nic.“ Pořád jsem se ještě nevzpamatoval z toho příšernýho snu.

	„No tak jo.“ Odložil značku a vykoukl na chodbu. „Ježišmarjá.“ Zahleděl se na mě. „Už zase jsi nechal otevřený dveře do koupelny – děláš to schválně, aby tam byla zima, než se půjdu sprchovat?“

	„Zapomněl jsem.“

	„Tak se koukej pochlapit.“

	Vyšel ven, ale já se vydal za ním, vlasy jsem měl mokrý a trčely mi na všechny strany.

	„Kam se to sakra cpeš?“

	„Musím ti něco říct.“

	„Tak počkej.“ Zamknul se v koupelně. Slyšel jsem, jak pouští sprchu, pak zase odemkl a zpoza zataženého závěsu zavolal: „Tak pojď!“

	Vešel jsem dovnitř a posadil se na přiklopenej záchod.

	„Tak co je?“ zavolal na mě ze sprchy.

	Začal jsem mu vykládat o tom příšerným snu, co se mi zdál. V koupelně sice už bylo vedro, ale ze mě vycházel ještě větší žár, kterej ho přebil. Asi minutu nebo dvě jsem mu ten sen podrobně líčil.

	Když jsem skončil, Rubik řekl jen: „No a co?“ Pára pořád houstla.

	„Co jsme měli udělat?“

	Rubik zavřel sprchu.

	Pak zpoza závěsu vystrčil hlavu.

	„Podej mi ten ručník.“

	Udělal jsem to.

	Utřel se, vylezl ze sprchy a rozčísl páru slovy: „Chlape, to byl teda fakt odpornej sen.“

	Neměl ani tušení, jak moc odpornej. To mně se ten sen zdál. To já jsem mu uvěřil, když vznikl v mý hlavě. To já jsem…

	Konec.

	Musí to skončit.

	Ne…

	To já jsem se vzbudil v temnotě našeho vítězství s očima vyžranýma potem a ze rtů mi unikl tichej výkřik.

	Teď, v koupelně, jsem nadhodil: „Musíme tam tu značku vrátit.“

	Rubik měl nejdřív spoustu jinejch nápadů.

	Přišel ke mně a řekl: „Tak zavoláme na správu silnic a nahlásíme, že tam chybí značka.“

	„Než by ji tam nasadili, bude to trvat celý tejdny.“

	Rubik se odmlčel a pak prohlásil: „Jo, to máš pravdu.“ Začali jsme si zoufat. „Stav silnic v naší čtvrti je národní ostuda.“

	„Co teda uděláme?“ naléhal jsem. Opravdu mi to dělalo starosti, jednak bezpečnost veřejnosti všeobecně, a pak jsem si vzpomněl na jednu historku, co jsem viděl asi před rokem ve zprávách, o tom, že nějací týpkové ve Státech dostali za krádež takovýhle značky asi dvacet let, protože tím zapříčinili smrtelnou nehodu. Klidně si to najděte, jestli mi nevěříte. Fakt se to stalo.

	„Co teda uděláme?“ opakoval jsem.

	Rubik odpověděl tím, že neodpověděl hned.

	Vyšel z koupelny, oblíkl se a pak se posadil na mou postel a schoval hlavu do dlaní.

	„Co jinýho můžeme udělat?“ řekl nakonec téměř zoufale. „Budeme ji muset vrátit.“

	„Fakt?“

	Opravdu jsme divoši.

	Vystrašený divoši.

	„Jo.“ Byl z toho vyděšenej. „Jo. Odneseme ji zpátky.“ Působilo to dojmem, jako kdyby i Rubikovi někdo něco ukradl – ale co? Odkud se bere tahle potřeba krást věci? Je to kvůli tomu, že člověk chce vědět, jaký to je, porušovat pravidla, že má dobrej pocit, když se chová nevhodně? Možná si Rubik připadá jako totální lůzr a chce si to potvrdit tím, že se snaží něco ukrást. Nebo chce bejt jako hrdina jednoho americkýho filmu, co jsme viděli v televizi. Neměl jsem ani tušení, co se mu honí hlavou, tak to zkrátka bylo.

	Než jsme šli do školy, ještě jednou značku vytáhl a naposledy se na ni podíval smutným, zbožňujícím pohledem.

	Toho večera, bylo to v pátek, jsme ji asi v jedenáct odnesli zpátky a nikdo nás přitom díkybohu nechytil. To by fakt byla ironie osudu, kdyby nás sebrali za krádež značky, a my ji tam přitom vraceli.

	„No tak jo,“ prohlásil, když jsme byli zase doma, „a jsme zpátky s prázdnejma rukama. Jako vždycky.“

	„Hm.“ V tu chvíli jsem ze sebe nedokázal vypravit ani slovo.

	Jedna věc, kterou z toho večera nikdy nezapomenu, byla chvíle, kdy jsme se vrátili domů. Steve seděl v tý zimě venku na přední verandě. Pořád měl vedle sebe ty svoje berle, protože kotník měl ještě hodně rozhašenej. Seděl tam na našem starým gauči a na zábradlí měl postavenej hrnek.

	Když jsme se plížili podél domu a dělali, jako že tam není, uslyšel jsem jeho hlas.

	Vrátil jsem se.

	Zeptal jsem se ho.

	„Co jsi to řekl?“ Vyslovil jsem to úplně normálně, jako by mě zajímalo, co odpoví.

	Zopakoval to.

	Bylo to tohle: „Nechce se mi věřit, že jsme bratři.“

	Pak potřásl hlavou.

	A znovu promluvil.

	„Vy dva jste takoví lůzři.“

	Abych byl upřímnej, nejvíc se do mě zažrala ta lhostejnost, se kterou to řekl. Pronesl to, jako bychom byli tak hluboko pod jeho úrovní, že se tím ani nemůže skutečně zabejvat. Pak jsem si ale uvědomil, co jsme právě udělali, a skoro jsem ho začal chápat. Jak může Steven Wolfe být stejné krve jako já a Rubik, a vlastně i jako Sarah?

	Ale já se jen krátce zarazil a pak jsem šel dál a slyšel jsem, jak mi hlavu zevnitř rozřezává kvílivý zvuk. Sténal, jako by byl raněnej.

	Když jsem se vrátil do našeho pokoje, zeptal jsem se Rubika, na kterou stěnu by si bejval tu značku pověsil. Možná jen proto, abych zapomněl, co mi řekl Steve.

	„Sem?“

	„Ne.“

	„Tak sem?“

	„Ne.“

	„Nebo sem?“

	Dlouho mi neodpovídal, a té noci jsme na chvíli nechali rozsvíceno, protože Rubik přemýšlel o věcech, s kterejma se mi nikdy nesvěří. Ležel na svojí posteli a jemně se hladil po fousech, jako by to bylo to poslední, co mu zůstalo.

	Když jsem se uvelebil ve svojí posteli, usilovně jsem začal přemýšlet o nadcházejícím dni, kdy pojedeme pracovat ke Conlonovým. Rebecca Conlonová. Myslel jsem, že se snad soboty nedočkám, ale zítra se tam vrátím. Jakmile jsem zapomněl na Rubika a na Steva, život byl zase nádhernej, bez výčitek svědomí, a čekala mě holka, která za to modlení stála.

	Po dost dlouhý době se Rubik konečně vyjádřil.

	Řekl: „Camerone, tu značku bych si na žádnou stěnu nepověsil.“

	Obrátil jsem se a pohlédl na něj. „Proč?“

	„Moc dobře víš proč.“ Dál zíral na strop. Pohybovala se jen jeho ústa. „Protože v momentě, kdy by si jí matka všimla, by ze mě vytřískala duši.“

	 


* * * * * * *

	Městem projíždí auto. Je oranžový a velký a vydává ze sebe hluboký mručení, jak už to takový auta dělávají. Řeže si to ulicema, ale na červenou, na stopce a podobně vždycky zastaví.

	Střih někam jinam…

	Vycházíme s Rubikem z naší branky, údajně se podívat, jak Steve hraje fotbal, přestože jsou asi tak dvě hodiny v noci. Je zima. Znáte to, taková ta hnusně lezavá zima. Zima, která jakoby dejchala. Ostře a bolestivě se nám zarejvá do úst.

	Otázka.

	Rubik: „Napadlo tě někdy, že bys otce zmlátil?“

	„Našeho otce?“

	„Jasně.“

	„Proč?“

	„Nevím – nemyslíš si, že by to byla sranda?“

	„Ne.“

	Pak ztichneme a jdeme dál. Ploužíme se po chodníku a kolem nás projede pár aut. Míjejí nás taxíky a kličkují po silnici, pak projede popelářský auto s nadváhou. Nakonec kolem s mručením prosviští to oranžový auto.

	„Lůzři,“ řeknu Rubikovi.

	„To je jasný.“

	Když to vysloví, auto se rozjede, slyšíme, jak se vzdaluje, a pak se vynoří z postranní uličky za náma.

	Střih jinam…

	Stojíme s Rubikem na rohu Marshall Street a Carlisle Street. Rubik se přikrčí, než se konečné řešení auta přiblíží na dosah. Skrčí se, mezi nohama svírá značku Dej přednost v jízdě, kterou jsme ukradli.

	Pohlédnu na tyč. Je prázdná. Obyčejná zabetonovaná prázdná tyč.

	Příjezd.

	Oranžové auto přijíždí po Marshall Street, téměř požírá vlastní rychlost, chamtivě ji polyká.

	Když nás míjí, už skoro letí.

	Značka tam není.

	Značka tam není.

	Auto se prožene kolem nás, vší silou stisknu víčka, ozve se příšerný náraz kovu o kov, zaječení a opožděné chřestění tříštícího se skla.

	Rubik se přikrčí.

	Stojím tam, oči mám pořád zavřené.

	Šeptající ticho.

	Je všude kolem nás.

	Moje oči se otevřou a já vykročím.

	Rubik upustí značku a pomalým roztřeseným krokem se pustíme k autům, která vypadají, jako by na sebe zaútočila a zakousla se do sebe.

	Lidé uvnitř jako by byli spolknutí.

	Jsou mrtví, krvácejí a jsou na cimprcampr.

	Jsou mrtví.

	„Jsou mrtví!“ chci zavolat na Rubika, ale nedokážu ze sebe vypravit ani slovo. Ani zvuk. Ani hlásek.

	Pak jedno mrtvé tělo ožije.

	Vytřeští na mě oči, a když ta bytost vykřikne, zvuk, který se mi rozlehne hlavou, je k nesnesení. Srazí mě na zem a přimáčkne mi ruce na uši.
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	Když jsme s otcem druhý den ráno vyrazili ke Conlonovým, srdce mi bušilo tak silně nebo – jak jsem to předtím popsal – tak splašeně, až to skoro bolelo. Pumpovalo mi něco do krku, až se mi v ústech sbíhaly sliny otázek.

	Co mám říct?

	Jak se mám chovat, až ji uvidím?

	Mile?

	Klidně?

	Lhostejně?

	Nebo tím plachým, citlivým způsobem, který se zatím nikdy neosvědčil?

	Neměl jsem tušení.

	Po cestě tam jsem myslel, že se v té naší dodávce zalknu, udusím nebo tak něco. Takovej pocit do mě ta holka zasadila. Jak jsme se přibližovali k jejich baráku, pocit sílil. Dostal jsem se až tak daleko, že jsem začal doufat, že na příštím semaforu naskočí červená, abych si to mohl trochu dýl promejšlet. Bylo to zvláštní. Měl jsem na přípravu čas celej tejden, a teď je sobota a já si nevím rady. Možná jsem na to přemejšlení měl až moc času. Možná jsem se neměl tolik strachovat o Sarah a Bruce, a o Steva, a neměl jsem s Rubikem krást dopravní značky a zase je vracet. Možná bych na tom teď byl líp. Možná bych teď byl v pohodě.

	Kdyby.

	Tak.

	Nebylo to k ničemu.

	Všechno bylo ztracený.

	Až tam přijedeme, pomyslel jsem si, radši hned vyskočím, zalezu do příkopu a vykopám si tam pro sebe jámu. Na takový, jako jsem já, holky neletěj. Která holka, co si váží sama sebe, by něco takovýho dokázala strávit? Permanentně rozcuchanej. Špinavý ruce a chodidla. Křivej úsměv. Křečovitě se belhám. Ne, z tohohle tak jako tak nic nekouká. Vůbec nic.

	Přiznej si to, poučoval jsem se dokonce v duchu, žádnou holku si nezasloužíš. Měl jsem pravdu. Nezasloužil jsem si ji. Minimálně projevuju jasný známky pochybný morálky. Snadno se nechám svést na scestí svým bráchou. Dopouštím se zoufalejch, malichernejch skutků z nějaký divoký pýchy, která je směšná a nedá se pochopit. Nejsem nic, jen zoufalá troska lapající po dechu, která se usilovně snaží udělat něco, co by jí zvedlo kredit…

	A pak. Najednou.

	Během okamžiku. Napadlo mě, že je zvláštní, že se nikdy nemodlím za sebe. Jsem snad nespasitelnej? Jsem tak odpornej, že si modlitbu nezasloužím? Snad. Možná.

	Ale na druhou stranu, přinutil jsem Rubika, aby tam tu značku vrátil, podařilo mi zhodnotit věc rozumem. Takže nakonec třeba tak úplně prohnilej zase nejsem. To už bylo lepší – trocha pozitivního myšlení, jak se otcova dodávka kodrcala směrem, kde mě čekal můj osud.

	Když jsme zastavili před domem, už jsem dokonce chvilkama začínal věřit, že možná nejsem ten hnusnej, odpornej úchyl, za kterýho se považuju. Začal jsem si říkat, že jsem pravděpodobně úplně normální. Vzpomněl jsem si na to, co mě napadlo tenkrát v zubařský ordinaci – že všichni kluci jsou dost hnusný, jako zvířata. Možná je smyslem toho všeho nějak se nad to povznýst. Možná právě tohle hledám u Rebeccy Conlonové. Jedinou šanci dokázat, že umím bejt i milej a spolehlivej, nejen příšera ovládaná chtíčem. Toužil jsem dostat možnost zachovat se k ní správně a věděl jsem, že ji nepromarním.

	Nešlo to.

	To bych si nikdy nedovolil.

	„Nepromarním ji,“ zašeptal jsem, když jsem vylézal z dodávky. Zhluboka jsem se nadechl, jako bych vykročil k nejdůležitější události svýho života. Pak jsem si to uvědomil. Že tohle je nejdůležitější událost mýho života.

	„Vem tohle,“ řekl otec a podal mi rýč. Celý dopoledne jsem makal, až se ze mě kouřilo, a čekal jsem, až se objeví Rebecca Conlonová. Pak jsem ale z rozhovoru mezi otcem a její matkou zjistil, že tam není. Přespávala u kamarádky.

	„Skvělý,“ zachrčel jsem mezi zuby.

	A víte, co bylo ze všeho úplně nejhorší?

	To vědomí, že kdyby Rebecca Conlonová pracovala u nás doma, rozhodně bych si to zařídil tak, abych tam tou dobou byl taky. Přišel bych. Kdybych věděl, že přijde, už dva dny předem bych se přitloukl k podlaze, jen abych ji v žádným případě neprošvihl.

	„To bych udělal,“ přitakal jsem sám sobě a makal jsem dál.

	Makal jsem tak dlouho, až jsem z toho úplně otupěl. Bylo to strašný. I otec si toho všiml a zeptal se, jestli mi něco není. Řekl jsem, že ne, ale oba jsme věděli, že jsem úplně zoufalej.

	Už byl večer, a po tý holce pořád ani vidu, ani slechu. Otec mi dal o deset dolarů víc. Podal mi je a prohlásil: „Dneska sis je zasloužil, chlapče.“ Pak se vydal pryč, zarazil se, otočil se a dodal: „Fakt jo, Camerone.“

	„Dík,“ odpověděl jsem, a i když jsem se ze všech sil snažil, úsměv, kterej jsem mu věnoval, byl zoufalej.

	„Choval bych se k ní hezky,“ řekl jsem městu za svým oknem, když už jsem byl zase doma, ale k ničemu to nebylo. Městu to bylo úplně volný a ve vedlejším pokoji se Sarah hádala s Brucem.

	Přišel Rubik a svalil se na břicho na postel. Přimáčkl si na hlavu polštář a prohlásil: „Měl jsem je radši, když se oblejzali.“

	„Já taky.“

	Taky jsem se svalil na postel, ale rozhodl jsem se, že se obrátím na záda a zakreju si oči rukama. Stlačil jsem si je palcema, abych ve svojí temnotě viděl barevný vzory.

	„Co bude k večeři?“ zeptal jsem se Rubika a už předem jsem se děsil odpovědi.

	„Mám dojem, že párky a zbytek žampionů.“

	„To je paráda.“ Zoufale jsem se převrátil na bok. „To je fakt paráda.“

	Rubik si sundal z hlavy polštář a vážně pronesl: „A navíc došla rajčatová omáčka.“

	„Větší paráda už to bejt nemůže.“

	Pak jsem zmlknul, ale uvnitř jsem úpěl pořád dál. Za chvíli mě to ale otrávilo a pomyslel jsem si: Netrap se, Camerone. Na každýho jednou dojde.

	Akorát že ne zrovna dneska.

	(Mimochodem, fakt jsme měli žampiony. Podívali jsme se na ně a pak jsme zvedli hlavu. A pak zas sklopili oči. Hnus. Ale nemělo cenu snažit se z toho vycouvat. Snědli jsme je, protože jsme to byli my, a my koneckonců sežereme všechno. Vždycky to tak bylo. Vždycky jsme všechno snědli. I kdybysme s Rubikem to jídlo vyblili a dostali ho druhej den k večeři znova, asi bysme ho snědli taky.)

	 


* * * * * * *

	Kolem rvačky se shromáždila spousta lidí, všichni ječí, křičí a vřeští, jak dopadají rány a pěsti znetvořují obličeje. Je to ohromný dav, aspoň osm řad za sebou, a já se jím dokážu protlačit jen s obtížemi.

	Klesám na kolena.

	Lezu po čtyřech.

	Hledám mezery a prodírám se skrz ně, až se tam nakonec octnu. Jsem před davem, který tvoří obří neprostupný kruh.

	„Dělej!“ ječí chlápek vedle mě. „Natři mu to!“

	Já se ale pořád dívám na ten dav. Rvačky si nevšímám. Zatím ještě ne.

	V davu jsou všelijací lidé. Hubení. Tlustí. Bílí. Černí. Žlutí. Všichni upřeně hledí do středu kruhu a řvou.

	Chlápek vedle mě mi pořád huláká přímo do ucha, provrtává se mi lebkou až do mozku. Cítím jeho hlas až v plicích. Tak hlasitě řve. Nic ho nedokáže zastavit, ani lidi za ním, co mu nadávají, aby držel hubu. Nemá to smysl.

	Pokusím se ho umlčet tím, že se ho na něco zeptám – překřiknu dav. „Komu fandíš?“ říkám.

	Přestane hulákat. Okamžitě.

	Vytřeští oči.

	Nejdřív na rvačku. Pak na mě.

	Uplyne několik dalších sekund a on pak řekne: „Já fandím lůzrovi… musím.“ Soucitně se pousměje. „Musím držet palce lůzrovi.“

	A v tu chvíli se poprvé podívám na rváče.

	„Poslyš.“

	Něco tu nesedí.

	„Poslyš,“ řeknu znovu tomu chlápkovi, protože uprostřed ohromného, hlučného, pulsujícího kruhu je jen jeden rváč. Kluk. Divoce kolem sebe šermuje pěstmi, poskakuje sem a tam, kryje se a rozmachuje se do vzduchu. „Poslouchej, jak to, že se pere jenom jeden?“ Zase jsem se zeptal toho chlápka vedle sebe.

	Tentokrát se na mě nepodívá, kdepak. Upírá zrak na kluka uprostřed kruhu, který se rve tak usilovně, že z něj nikdo nedokáže spustit oči.

	Pak na mě chlápek promluví.

	Odpověď.

	Říká: „Rve se se světem.“ A já přihlížím, jak se lůzr uprostřed kruhu rve dál, zvedá se a padá, sedá si na zadek, staví se na nohy a znovu se pouští do boje. Rve se dál, je mu jedno, jak tvrdě dopadá na zem. Pak vstane. Nějací lidé mu provolávají slávu. Jiní se mu vysmívají a nadávají mu.

	Ten pocit vychází ze mě.

	Přihlížím.

	Mám napuchlé oči, pálí mě.

	„Dokáže zvítězit?“

	Pokládám tuhle otázku a teď už ani já nedokážu z kluka uprostřed kruhu spustit oči.
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	V neděli se Rubik vypravil na další fotbalovej masakr, Stevovo mužstvo bylo bez Steva k ničemu, a já jsem se šel trochu projít po ulicích. Toho dne se mi nechtělo zůstávat doma. Občas se vám prostě nechce. Znáte to. Bylo načase se s tím vším vyrovnat.

	Nejdřív jsem dovolil včerejším ponurým událostem, aby stínily mou cestu. Šel jsem kolem Lumsdenskýho hřiště a směřoval do středu města, a řeknu vám, že se tam potuluje tolik prapodivnejch týpků, že jsem byl docela rád, že jsem se domů vrátil bez úhony.

	Měl jsem na sobě džíny a semišky, ráno jsem se osprchoval, a dokonce jsem si umyl hlavu. Jak jsem tak šel, pořád jsem cítil, jak to ve mně probublává takovým tím nekontrolovatelným způsobem, jako by mě to chtělo obnažit. Ale i tak mi dělalo dobře, že jsem čistej.

	Možná má otec pravdu, pomyslel jsem si. Jak pořád mele dokola o tom, jak jsme špinaví a že je to ostuda… je příjemný bejt čistej.

	Míjel jsem známý obchody, vzdalovaly se ode mě. Mléčný bary. Ryba s hranolkama. Prošel jsem i kolem holičství, uvnitř stříhal nějakej plešoun klukovi kudrny s takovou zuřivostí, až mě zamrazilo. Pořád vídám podobný věci – obtěžování lidský bytosti, kvůli kterýmu zakopnu nebo mě to tak překvapí, že se zapotácím. Nebo se zachvěju odporem. Vzpomínám si, že toho dne mě to přimělo, abych si uhladil vlasy, ale za chvilku už zase byly rozježený.

	Celkem vzato ale ani ten den, ani ta procházka nebyly tak úspěšný a osvěžující, jak jsem si to představoval.

	Šel jsem pořád dál.

	Udělali jste to někdy?

	Jen tak jít pořád dál.

	Jen tak jít pořád dál a nemít potuchy, kam vás to zavede?

	Nebyl to moc příjemnej pocit, ale ani zas tak špatnej. Připadal jsem si jako v kleci a svobodnej zároveň, jako že sám sobě bráním v tom, abych se cítil buď skvěle, nebo příšerně. Jako vždycky kolem mě hučel provoz a umocňoval pocit, že nikam nepatřím. Nic nebylo pevně daný. Všechno bylo v pohybu. Měnilo se to. Přesně jako já.

	Odkdy dovoluju nějaký holce, aby mě takhle dostala?

	Odkdy si dělám starosti o svou sestru a o to, co se děje v jejím životě?

	Odkdy se zajímám o obsah Rubikovy mysli?

	Odkdy si připouštím hlášky supermuže Steva a řeším, že se na mě dívá skrz prsty?

	Odkdy se bezcílně toulám po městě? Odkdy chodím nebo se spíš plížím ulicema?

	Pak mi to došlo.

	Jsem sám.

	Jsem sám.

	Nedá se to popřít.

	Věděl jsem to docela určitě.

	Chápejte, nikdy jsem nebyl takovej ten kluk, co má kolem sebe spoustu kamarádů, mezi který patří. Kromě Grega Fienniho jsem vlastně neměl ani jednoho. Byl jsem tak nějak pořád sám. Nesnášel jsem to, ale zároveň jsem na to byl i trošičku hrdej. Cameron Wolfe nikoho nepotřebuje. Nemusí bejt členem smečky. Všichni se takhle netouláme světem. Ne, jediný, co potřebuje, jsou jeho instinkty. Všechno, co potřebuje, je on sám, a dokáže přežít boxerský zápasy na zadním dvorku, loupežný výpravy a jiný ostudný záležitosti, ke kterejm se připlete. Tak proč mám teď takovej divnej pocit?

	Řekněme si to upřímně.

	Musí to bejt kvůli tý holce.

	Musí to tak bejt.

	Ne.

	To je všechno.

	Tohle je můj život.

	Kterej se komplikuje.

	Můj život, a jak jsem dál šel po rušný ulici, uviděl jsem nad sebou oblohu. Díval jsem se na budovy, podřadný byty, špinavej krámek s doutníkama, další holičství, elektrický vedení, odpadky vedle chodníku. Nějakej bezdomovec mě požádal o prachy, ale já žádný neměl. Všude kolem mě bylo město, vdechovalo a vydechovalo jako plíce kuřáka.

	Když jsem poznal, že už jsem se zbavil všech těch příjemnejch pocitů, skoro okamžitě jsem se zastavil. Možná ze mě vyklouzly a vzal si je ten bezdomovec. Možná mi zmizely někde v žaludku a já si toho ani nevšiml. Teď už zbývala jen nevysvětlitelná úzkost. To je ale pohled. To je ale pocit. Hrůza: stojí tu osamělej vyzáblej kluk. Ocitnul jsem se na úplným dně. Cítil jsem se docela sám a nebyl jsem dostatečně vybavenej na to, abych to zvládnul.

	Naprosto nečekaně. Ano, úplně nečekaně. Neměl jsem pocit, že se dokážu vyrovnat s pocitem osamocenosti.

	Bude to takhle už napořád?

	Budu už navždy žít a pochybovat o sobě samým i o civilizaci, která mě obklopuje? Budu si už navždycky připadat tak maličkej, až to bolí, a i ten nejhlasitější výkřik, kterej mi zaburácí v hrdle, bude ve skutečnosti jen zakňučení? Zastaví se moje kroky vždycky tak náhle a zaboří se do chodníku?

	Budu takovej pořád?

	Budu takovej?

	Budu?

	Bylo to příšerný, ale nakonec jsem odtrhl chodidla od chodníku a vydal se dál.

	Nemysli, říkal jsem si. Mysli na nicotu. Ale i nicota něco je. Byla to myšlenka. Byla to myšlenka, a stoky byly pořád ještě plný uvolněnýho střevního obsahu města.

	Neměl jsem pocit, že bych se s tímhletím dokázal vyrovnat, ale přesto jsem kráčel pořád dál a snažil se vykutat v hlavě novou myšlenku, která by mi pomohla cítit se zase líp.

	Nemůžeš si dělat takový starosti, radil jsem si o chvilku pozdějc, když jsem došel k Hlavnímu nádraží. Chvilku jsem se ochomejtal kolem trafiky, prohlížel si Rolling Stone a podobný věci. Samozřejmě to byla ztráta času, ale stejně jsem to dělal. Kdybych měl prachy, zajel bych si vlakem na nábřeží, jen abych se podíval na most, na vodu a na lodi. Možná by tam byl nějakej pouliční herec nebo jinej chudák, kterýmu bych stejně nemohl dát žádný prachy, protože u sebe žádný nemám. Ale kdybych měl peníze na vlak, tak by mi možná trochu zbylo i pro slušnýho pouličního herce. Možná bych se mohl projet v přístavu trajektem. Možná. Možná…

	Slovo možná už mně začínalo lízt na nervy, protože jasný bylo jen jedno – že možná se mnou zůstane navždycky.

	Možná ke mně ta holka přece jen něco cejtí.

	Možná se Sarah a Bruce zase udobří.

	Možná se Steve vrátí do práce a na hřiště tak rychle, jak by si přál. Možná se na mě jednoho dne nebude koukat skrz prsty.

	Možná na mě jednoho dne otec bude pyšnej, možná až doděláme tu práci u Conlonových.

	Možná se moje matka už nebude muset hrbit po večerech nad sporákem a po celodenní práci ještě ohřívat párky a žampiony.

	Možná bych mohl začít vařit já.

	Možná mi Rubik jednou večer prozradí, co se mu honí hlavou. Nebo si možná nechá narůst plnovous až na paty a stane se z něj mudrc.

	Možná se mi jednou podaří najít pár dobrejch kámošů.

	Možná taky ne.

	Možná bych zkrátka měl dojít na Circular Quay, napadlo mě, ale pak jsem to zavrhnul, protože ne možná, ale jistá byla jen jediná věc, a sice že mě matka s otcem pěkně sejmou, když přijdu moc pozdě.

	Když jsem si padesátkrát poslechnul chlápka, co hlásil: „Na nástupišti sedmnáct nastupujte do vlaku směr MacArthur…“ nebo kam to vlastně jel, vydal jsem se domů. Viděl jsem všechny svoje pochybnosti z druhý strany. Zažili jste to někdy? Je to, jako když se jede na prázdniny. Na zpáteční cestě je všechno stejný, ale vypadá to trošičku jinak než cestou tam. To protože to vidíte pozpátku.

	Takovej jsem měl pocit, a když jsem přišel domů, zavřel jsem naši polorozbitou, polovičatou branku, vešel dovnitř a posadil se na gauč. Vedle toho smradlavýho polštáře. Proti Stevovi.

	Po půlhodině reprízy soutěže Zmoudřete a kousku zpráv vešel Rubik. Posadil se, kouknul na hodinky a prohlásil: „Do hajzlu, matka má skluz s večeří.“

	Podíval jsem se na něj.

	Možná ho znám.

	Možná ne.

	Steva znám, protože není tak komplikovanej. Vítězové nikdy nejsou. Přesně vědí, co chtějí a jak to získají.

	„Hlavně když to nebude to jako vždycky,“ prohodil jsem k Rubikovi.

	„Co jako?“

	„Naše obvyklá večeře.“

	„Aha.“ Odmlčel se. „Ona ale nic jinýho nedělá, ne?“

	Hned teď musím přiznat, že za ty věčný stížnosti ohledně večeře se fakt stydím, už kvůli tomu, kolik lidí na ulicích ve městě žebrá o jídlo. Ale stejně ta stížnost zazněla.

	Ovšem nedokážete si představit moji radost, když jsem zjistil, že tuhle neděli večer nebudeme mít žampiony.

	Možná se začíná blejskat na lepší zítřky.

	A možná taky ne.

	 


* * * * * * *

	Utíkám.

	Pronásleduju něco, co snad ani neexistuje, a znovu a znovu si říkám, že pronásleduju nic. Říkám si, že bych toho měl nechat, ale neudělám to.

	Město se rozpadá kolem mě v jasným denním světle, ale na ulicích není ani noha. V budovách, bytech a domcích je prázdno. Nikde nikdo. Vlaky a autobusy se řídí samy. Vědí, co mají dělat. Vydechují, ale zdá se, že se nikdy nenadechnou. Je to plynulý výlev bezcití a já jsem sám.

	Na ulici je rozlitá coca-cola. Odtéká do kanálů jako krev.

	Klaksony troubí.

	Brzdy zaskřípají, ale pak se auta zase rozjedou.

	Jdu dál.

	Žádní lidé.

	Žádní lidé.

	Napadá mě, že je divné, jak bez všech těch lidí všechno dokáže pokračovat dál. Možná tu ti lidi jsou, jen já je nevidím. Jejich životy je odnesly z mýho zornýho pole. Možná je pohltily jejich prázdný duše.

	Hlasy.

	Slyším hlasy?

	Na křižovatce zastaví auto a já cítím, že se na mě někdo upřeně dívá – ale to na mě zírá prázdnota. Když auto odjede, zaslechnu hlas, ten hned umlkne.

	Rozběhnu se.

	Ženu se za autem, ignoruju červený panáčky na přechodu, který na mě blikají červenýma nožičkama a buší mě do uší, kdybych byl náhodou slepej.

	Jsem slepej?

	Ne. Vidím.

	Běžím pořád dál a celé město se míhá kolem mě, jako by mě poháněla nadlidská síla. Narážím do neviditelných lidí a uháním pořád dál. Vidím… auta, silnici, sloup, autobus, bílou čáru, žlutou čáru, přechod. Jdi, trhanej pohyb, stůj, smog, kanál, nezakopni, mléčný bar, obchod se zbraněmi, levné nože, reggae, diskotéka, živý holky, billboard firmy Calvin Klein s ženou a mužem ve spodním prádle – ohromný. Dráty, jednokolejka, zelená, oranžová, červená, všechny tři, jdi, stůj, běž, běž, přejdi, Zahněte kdykoli opatrně doleva. Sprchy Howard, stoka, Zachraňte Východní Timor, stěna, okno, duch, Jsem na obědě, vrátím se za pět minut.

	Času není nazbyt.

	Ženu se dál, až mám roztrhaný kalhoty a z bot zbyly jen chodidla s trochou semiše omotanou kolem kotníků. Prsty na nohou mi krvácí. Čvachtám se v kole a pivu. Stříkají mi na nohy a pak stékají dolů.

	Nikdo tu není.

	Kde jsou všichni?

	Kde?

	Žádný tváře, jen pohyb.

	Padám. Jsem u konce svých sil. Praštil jsem se hlavou o kanál. Probírám se.

	Pozdějc.

	Něco se změnilo a teď jsou všude lidi. Jsou všude tam, kde by měli být, v autobusech, vlacích i na ulici.

	„Počkejte,“ volám na muže v obleku, který čeká na přechodu. Chová se, jako by snad něco zaslechl, ale když naskočí zelená, vykročí.

	Lidé jdou rovnou na mě, přísahám, že se mě snaží ušlapat.

	Pak si to uvědomím.

	Jdou rovnou na mě, protože mě nevidí.

	Teď jsem neviditelnej já.
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	Musím se přiznat, že další tejden jsme se s Rubikem zase pustili do obvyklejch skopičin. Znova. Nemohli jsme si pomoct.

	Loupežný přepadení už nebyly v kurzu.

	Jedna rána. Konec.

	Co jsme do prdele měli dělat jinýho?

	Rozhodl jsem se pro fotbal na dvorku, kopanou nebo jak se tomu říká.

	Museli jsme mít něco do začátku.

	A šli jsme do toho.

	Slibuju.

	Možná jsem se zeptal Rubika já, jestli by chtěl, protože byl pořád ještě celej zlomenej z toho debaklu s dopravní značkou. Tvrdil, že je demoralizující, když se vám něco povede, a vy pak stejně najdete způsob, aby se vám to i přesto nepovedlo. Nevýslovně ho to bolelo. Jen tam tak odpoledne co odpoledne vysedával a třel si zarostlou čelist hrozivou melancholickou rukou. Vlasy měl mastnější než kdy jindy, visely mu přes uši a kousaly ho do zad.

	„No tak,“ snažil jsem se ho povzbudit.

	„Nech mě.“

	Tohle se stávalo často. Já coby mladší brácha jsem pořád chtěl, aby Rubik něco dělal, ať už to byly Monopoly, nebo fotbal vzadu na dvorku. Rubik, starší brácha, byl vždycky soudce nebo porota. Když se mu do toho nechtělo, nedělali jsme nic. Možná proto jsem se vždycky tak ochotně podílel na loupežnejch výpravách – jednoduše protože chtěl, abych šel s ním. Že bychom podnikali něco se Stevem, to jsme vzdali už dávno.

	„No tak,“ zkoušel jsem to znova. „Nafouknul jsem míč a namaloval branky. Pojď se podívat. Nakreslil jsem je křídou k plotu.“

	„Stejně velký?“

	„Dva metry široký a skoro metr a půl vysoký.“

	„Dobrý.“

	Zvedl hlavu a pousmál se, poprvé za celý dny.

	„Tak jdem na to?“ zeptal jsem se znovu, až příliš dychtivě.

	„Tak jo.“

	Šli jsme ven a bylo to úžasný.

	Naprosto úžasný.

	Rubik spadl na beton a vstal. Dvakrát. Příšerně mi nadával, když jsem dal gól, a začínalo to bejt vážný. Pak se jedna rána vymkla kontrole, míč přeletěl přes plot, zatajili jsme dech a pak jsme zase vydechli, protože se odrazil od rohu a vrátil se. Dokonce jsme se na sebe usmáli.

	Úžasný to bylo hlavně proto, že Rubik podlehl svojí vlastní krizi identity v době, kdy já jsem šílel nad celou záležitostí s Rebeccou Conlonovou. Tohle bylo mnohem lepší. Jo. To teda bylo, protože jsme zničehonic zase dělali věci, co nám šly nejlíp – váleli jsme se po dvorečku, celí jsme se ušpinili, pořád dokola jsme nadávali a nepřestávali jsme, a pokud možno jsme se pohádali se sousedy. Tohle bylo mnohem, mnohem lepší. Byl to vítanej návrat ke starejm dobrejm časům.

	Míč narazil do plotu, pes odvedle se rozštěkal a papoušci v kleci málem zešíleli. Vyinkasoval jsem kopanec do holeně. Rubik zase spadl na beton a odřel si dlaň, jak se snažil zbrzdit pád. Sousedovic pes štěkal na celý kolo a papoušci dostali záchvat zuřivosti. Starý zlatý časy byly zase zpátky a Rubik vyhrál jako obvykle 7:6. Bylo mi to ale fuk, protože jsme se oba nakonec začali chechtat jako blázni a nebrali jsme to tak vážně.

	Na schůdcích k zadním dveřím nás ale uvítalo něco hodně odlišnýho.

	Sarah – a byla sama.

	Rubik si jí všimnul první. Lehce mě plácnul po paži a kývl hlavou směrem k ní.

	Podíval jsem se tam.

	Pak jsem potichoučku řekl: „Panebože.“

	Sarah zvedla hlavu, určitě mě slyšela. Říkám vám, že vypadala naprosto příšerně. Seděla tam celá zhroucená, kolena měla až u brady, objímala si je rukama a tlačila je nahoru, jako by nechtěla ani trošku vydechnout. Tvář jí rozřezávaly slzy.

	To je teda trapný.

	Přesně takový to bylo, když jsme přišli k naši sestře, postavili jsme se vedle ní každej z jedný strany, koukali jsme na ni, cítili jsme všelicos a nevěděli, co máme dělat.

	Nakonec jsem se posadil vedle ní, ale nenapadalo mě nic, co bych řekl.

	Pak ticho přerušila Sarah. Pes odvedle se uklidnil a celý okolí jako by bylo ochromený tím, co se děje u nás vzadu na dvorku. Jako by to dokázalo vycítit. Vycítilo, že se tu v nějaké podobě odehrává tragédie, že se tu vyskytuje bezmoc, a abych pravdu řekl, překvapilo mě to. Byl jsem tak zvyklej na to, že věci se zkrátka dějí, pocitů jsem si nevšímal, nevnímal je.

	Pak Sarah promluvila.

	Řekla: „Našel si jinou holku.“

	„Bruce?“ zeptal jsem se a Rubik se na mě nevěřícně podíval.

	„Ne,“ vyjel na mě pak, „švédskej král asi. Kdo asi myslíš?“

	„No tak dobře!“

	Pak se Sarah odtáhla a řekla: „Nechte mě chvilku samotnou.“

	„Tak jo.“

	Když jsem vstal a odešel s Rubikem pryč, město kolem mi připadalo chladnější než kdy jindy a já si uvědomil, že i kdyby opravdu vycítilo, že se něco děje, rozhodně mu to bylo jedno. Posunulo se zase o kus dál. Cítil jsem to. Skoro jsem slyšel, jak se směje a jak si to vychutnává. Je blízko. Pozoruje nás. Vysmívá se nám. A jak tak pozorovalo moji sestru, která krvácela na schůdcích k zadním dveřím, bylo studené jako led.

	Rubik vnitřně zuřil.

	„Vidíš?“ řekl. „Teď je po všem.“

	„Od začátku bylo jasný, že se to stane.“ Když jsem to vyslovil, uviděl jsem na přední verandě postavu. Byl to Steve. Daleko od nás.

	„No jo, ale proč zrovna dneska?“

	„A proč ne?“

	Z gauče jsem se koukal na starou fotku Steva, Sarah, Rubika a mě, když jsme byli ještě docela malí. Stáli jsme jako ohromená skupinka u nějakýho fotografa. Steve se usmíval. Sarah se usmívala. Všichni jsme se usmívali. Byl to zvláštní pohled, protože ta fotka tam stála odjakživa, a teprve teď jsem si jí doopravdy všimnul. Stevův úsměv.

	Záleželo mu na nás. Úsměv Sarah byl nádhernej. Rubik i já jsme byli čistý. Všichni čtyři jsme byli malí a neohrožený a naše úsměvy byly tak oslnivý, že i teď na gauči mě ovládl pocit ztráty.

	Kam se to podělo? ptal jsem se sám sebe. Ani jsem se nepamatoval na to, jak jsme se fotili. Je ta fotka vůbec skutečná?

	V téhle chvíli sedí Sarah vzadu na schůdkách a brečí a my s Rubikem se válíme na gauči a nedokážeme jí pomoct. Stevovi bylo očividně fuk, co se děje s kýmkoli z nás.

	Kam se to podělo? řekl jsem si znova. Jak se mohl tamten obrázek proměnit v tenhle?

	Copak nás ta léta pokořila?

	Copak nás převálcovala?

	Copak minula jako velká bílá oblaka a pomalu nás rozložila, aniž bychom si toho všimli?

	V každým případě to bylo dost hrozný, a mělo to bejt ještě horší.

	Zhoršilo se to v noci, protože Sarah odešla a byla pryč několik hodin.

	Odešla se slovy: „Jdu se projít.“ Než se vrátila, uplynula fakt dlouhá doba. My ostatní jsme na to nejdřív nereagovali, ale když už bylo po jedenáctý, začali jsme si všichni dělat starosti. Dokonce i Steva to trochu zasáhlo.

	„Pojďte,“ vyzval nás otec. „Jdeme ji hledat.“

	Nikdo nic nenamítal.

	Já a Rubik jsme vyjeli s otcem v dodávce a matka se Stevem zůstali doma pro případ, že by se Sarah objevila, zatímco budeme pryč. Prohledávali jsme hospody a zvonili u jejích kamarádek. Byli jsme i u Bruce. Nikde nic. Jako by se po ní slehla zem.

	Vrátili jsme se domů o půlnoci a ona tam pořád ještě nebyla. Nezbývalo nám než čekat.

	Každý to dělal po svým.

	Matka mlčky seděla a vyhejbala se nám pohledem.

	Otec si dělal jedno kafe za druhým a lil je do sebe ostošest.

	Steve si přikládal na kotník horkej obklad, pak ho zase sundával a odhodlaně držel nohu nahoře.

	Rubik si něco potichounku mumlal, aspoň pětsetkrát: „Já toho hajzla zabiju. Já toho hajzla zabiju. Já toho Bruce Pattersona dostanu. Já toho hajzla… Zabiju. Zabiju…“

	Pokud jde o mě, tak já jsem tiše zaskřípal zubama, naklonil jsem se nad stůl a opřel si o něj bradu.

	Jen Rubik si šel lehnout.

	My ostatní jsme zůstali.

	„Pořád nic?“ zeptala se matka, když se v jednu hodinu vzbudila.

	„Ne,“ zavrtěl otec hlavou a zanedlouho jsme všichni usnuli pod bolavě bílým kuchyňským svítidlem.

	O něco později se dostavil sen.

	Přerušení.

	„Came?“

	„Came?“

	Někdo mnou třásl, abych se vzbudil.

	Vyskočil jsem.

	„Sarah?“

	„Ne, to jsem já.“

	Byl to Rubik.

	„To seš jen ty?“

	„Jo.“ Ušklíbl se. „Pořád se ještě nevrátila?“

	„Ne. Ledaže by prošla kolem nás rovnou do postele.“

	„Ve svým pokoji není.“

	V tu chvíli jsme si všimli něčeho dalšího – Steve zmizel taky.

	Nakouknul jsem do suterénu.

	„Nic.“ Ohlídnul jsem se na Rubika. Vyšli jsme na verandu, jen my dva, a pak na ulici. Kam do hajzlu šel?

	„Počkej.“ Rubik se otočil a podíval se na druhou stranu. „Tamhle je.“

	Viděli jsme bráchu, jak sedí na zemi a opírá se o telegrafní sloup. Rozběhli jsme se k němu. Zastavili jsme se. Rubik se ho zeptal: „Co se děje?“

	Steve zvedl hlavu. Takhle vyděšenýho, takhle schoulenýho jsem ho ještě nikdy neviděl. Vypadal děsně křehce, ale pořád jako muž. Jako by byl muž odjakživa. Pořád… ale nikdy takhle. Ne takhle zranitelnej muž.

	Jeho berle připomínaly dvě mrtvý dřevěný paže, ležely tam vedle něj.

	Bratr pomalu, zjihle promluvil: „Asi…“ Pak se odmlčel. Zkusil to znova. „Chtěl jsem ji najít.“

	Neřekli jsme na to nic, ale myslím, že když jsme Stevovi pomohli vstát a odvedli jsme ho domů, určitě pochopil, jaký životy vedeme, já, Rubik a Sarah. Poznal, jaký to je padnout a nevědět, jestli ještě dokážete vstát, a vyděsilo ho to. Vyděsilo ho to, protože my jsme vždycky zase vstali. Vždycky. My ano.

	Přivedli jsme ho domů.

	My…

	Pak jsme zase dál čekali v kuchyni, ale vzhůru jsem byl jen já a Rubik. V jednom okamžiku mi něco pošeptal. To samý co předtím.

	Řekl: „Hele, Came. Já toho Pattersonovic hajzla dostanu.“ Jako by si tím byl naprosto jistej. „Dostaneme ho.“

	Byl jsem moc unavenej na to, abych mu odpověděl víc než: „Jasně.“

	Za chvilku Rubik usnul podobně jako matka, otec a Steve. I mně se oči zanedlouho začaly klížit, ztěžkly jako beton a já usnul taky.

	My všichni, spící v kuchyni.

	Zdál se mi sen.

	Za chvilku přijde.

	Ne tak špatnej.

	Když jsem se zase vzbudil, u kuchyňskýho stolu byla ještě jedna osoba a spala stejně jako my.

	 


* * * * * * *

	Stojím v prázdný brance. Stadion je úplně narvanej. Zhruba sto dvacet tisíc lidí mě provrtává pohledem.

	Prozpěvujou.

	„Vlčí muž! Vlčí muž!“

	Rozhlížím se po celým stadionu, po všech lidech, co chtějí, abych hrál, a miluju je, i když jsou pro mě úplně cizí. Mám dojem, že jsou z Jižní Ameriky nebo tak nějak. Brazilci, nebo možná Argentinci.

	„Nezklamu vás,“ šeptám jim, i když vím, že mě neuslyší, ani kdybych na ně ječel.

	Přede mnou je řada lidí, všichni na sobě mají barvy protivníka.

	Jsou to lidi z mýho příběhu:

	Otec, Rubik, matka, Steve, Sarah, Bruce, Brucova nová přítelkyně bez tváře, Greg, zubařská sestřička, zubař, ředitel Dennison, výchovná poradkyně, Rubikovi kámoši a Rebecca Conlonová.

	Mám na sobě všechno, co má brankář mít: šněrovací boty, podkolenky, zelenej svetr s kosočtvercovým vzorem vpředu a rukavice. Je noc a černý ovzduší prořezávají ohromný reflektory, vysoký jako pozorovatelny, který stojí všude kolem nás.

	Jsem připravenej.

	Tlesknu rukama, přikrčím se, chystám se vrhnout po míči všemi směry. Branka za mnou mi připadá kilometry vzdálená a kilometry hluboká. Síť připomíná vlající klec, pohupuje se a šeptá ve větru.

	Otec vykročí, umístí míč, vykřikne, že tohle je nějaká závěrečná penalta v mistrovství a že všechno záleží na mně. Pak se vrátí, zapře se, rozběhne se a vykopne míč napravo ode mě. Vrhnu se po něm, ale je mimo můj dosah. Když míč doletí do rohu branky, otec se na mě podívá a usměje se, jako by říkal: „Promiň, synu, musel jsem.“

	Vystoupí matka. Pak Rubik. Oba dají gól, Rubik s drsným úsměvem. Řekne: „Nemáš šanci, chlapečku.“

	Dav celou dobu hučí, cítím to v uších jako statickou elektřinu. Kdykoli neuspěju a míč je všiti, zařvou a pak vzdychnou, protože jsou na mojí straně. Chtějí, abych aspoň jednu ránu chytil, vědí, jak moc se snažím. Vidí moje tenký paže a odhodlaně sevřený rty, a sice neslyší, ale cítí tlesknutí, kdykoli se připravuju na další výkop. Pořád prozpěvujou.

	Moje jméno.

	Moje jméno.

	Ať se ale snažím sebevíc, nedokážu ani jednu ránu chytit.

	Dostane mě i zoufalá Sarah. Než vykopne, řekne: „Nesnaž se mi pomoct. Nemá to smysl. Všechno je to mimo tvoji kontrolu.“

	Pak jsou na řadě Steve a Bruce. Rubikovi kámoši. Všichni.

	Pak vystoupí Rebecca Conlonová.

	Vydá se ke mně.

	Pomalu.

	Usmívá se.

	Říká: „Když to chytíš, budu tě milovat.“

	Vážně přikývnu, jsem připravený.

	Ustoupí, rozpřáhne se a vykopne míč.

	Vyletí tak vysoko, že ho v záři světel ztratím. Pak ho zase zahlédnu a vrhnu se vysoko doprava, a když mě míč udeří do zápěstí, nějak se od něj odrazí a praští mě do obličeje.

	Padám k zemi spolu s ním.

	Když dopadnu na zem, vyklouzne mi a pomaloučku se přes čáru odkutálí až dozadu do branky.

	Vrhnu se za ním, ale nemá to cenu. Nestihnu to – a vzápětí jsem sám, už ne na stadionu, ale na našem vyprahlým zadním dvorečku, sedím na zemi se zkrvaveným nosem a opírám se o plot.
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	Měli jsme v plánu dostat ho rychle. Nemělo smysl čekat tejden nebo dva. Kdybysme váhali, palčivá touha si to s tím týpkem pořádně vyřídit by možná opadla. A to jsme si v žádným případě nemohli dovolit.

	Zjistili jsme, že Bruce Patterson to koulel s nějakou jinou holkou už asi měsíc, ale pořád docházel za naší sestrou, takže nic netušila. Pro nás pro všechny to byla rána, protože jsme ho pouštěli k nám domů a on to mezitím táhnul s nějakou šlapkou z města.

	„Rozbijeme mu hubu?“ zeptal jsem se Rubika, ale on si mě jen výsměšně změřil.

	„Děláš si srandu? Podívej se na sebe. Jsi velkej jako čivava a ten Patterson má ramena širší než almara. Umíš si představit, co by s tebou udělal?“

	„No, já myslel, že bysme do toho šli spolu.“

	„Já taky nejsem žádnej bouchač,“ odsekl Rubik. „Sice mi fousy rostou čím dál víc, ale Bruce by nás odrovnal oba dva.“

	„To je fakt.“

	Pak se ale stalo něco nečekanýho.

	Někdo zaklepal na dveře, znělo to spíš jako zaškrábání, a když jsem otevřel, stál tam můj bejvalej nejlepší kámoš Greg.

	„Můžu dál?“ zeptal se mě.

	„Proč ne?“

	Odsunul jsem rám se sítí proti komárům a on vešel dovnitř, předtím mrknul na Steva, kterej seděl na verandě a tvářil se jak bouřkový mračno.

	„Čau, Vlkodlaku,“ pozdravil Greg Rubika a ten mu pohrozil, že ho vyrazí.

	„Promiň,“ omluvil se Greg a já ho odvedl do našeho pokoje.

	Posadil se pod okno a opřel se o stěnu. Neřekl nic.

	Sedl jsem si na postel. „Hele,“ řekl jsem, „jestli se teda můžu zeptat, co tady ksakru chceš?“

	„Potřebuju, abys mi pomohl,“ odpověděl upřímně. Prohrábl si rukama vlasy a já viděl, jak se kolem rozletují lupy. Greg měl s lupy vždycky trochu problém. Bavilo ho vyklepávat je ve škole na lavici.

	„S čím?“ zkoušel jsem to dál.

	„Potřebuju prachy.“

	„Kolik?“

	„Tři stovky.“

	„Tři stovky! Co jsi do prdele vyváděl?“

	„Radši se neptej… Jenom…“ Lehce se ušklíbl. „Máš je?“

	„Tři stovky určitě ne, to bych věděl.“

	Šel jsem k rohu koberce a vytáhl všechno, co bylo nacpané pod ním. Osmdesát dolarů.

	„Tady mám osmdesát.“ Pak jsem našel takovou tu vkladní knížku a zjistil, že na ní mám sto třicet. „Takže dohromady mám dvě stě deset. Víc pro tebe udělat nemůžu.“

	„To je v hajzlu, kámo.“

	Sedl jsem si k němu na podlahu, opřel se o postel a řekl: „Buď tak hodnej a řekni mi, na co je potřebuješ.“

	Váhal.

	„Řekni mi to, nebo ti nepůjčím nic.“ Byla to lež a oba jsme to věděli. Oběma nám bylo jasný, že Gregovi ty prachy dám a že je po něm ani nebudu chtít zpátky. Takhle to prostě bylo. Ale aspoň vysvětlení mi dluží. Musí mi říct, co se s mejma prachama stane.

	„No jo,“ vypravil ze sebe. „Je to pro jednoho kámoše, jmenuje se Dale. Znáš ho?“

	Dale Perry.

	Jo, znal jsem ho až moc dobře. Byl to přesně ten týpek, jaký nesnáším, protože se choval, jako by mu všechno patřilo, a mě vytáčela jeho sebedůvěra. Loni při ekonomice (předmětu, kterej bych si sám nikdy nevybral) sebral svoje kovový pravítko, rozpálil ho na topení a pak mi ho přimáčknul na ucho, až mi ho celý spálil. Takovej byl Dale Perry. A navíc byl tenkrát na fotbalu v tý velký skupině, co se bavila s těma hezkejma holkama.

	„Toho znám,“ prohlásil jsem klidně.

	„No, tak pár jeho starších kámošů potřebovalo někoho, kdo by pro ně převzal háčko. Za tři stovky.“

	„Háčko?“

	Samozřejmě jsem přesně věděl, co „háčko“ znamená, ale rozhodl jsem se, že tuhle celou záležitost Gregovi poněkud znepříjemním. Koneckonců mu dávám všechny svoje prachy. Chtěl jsem si za ně koupit přehrávač nebo tak něco. Vydělal jsem si je tím, že jsem pár posledních tejdnů tvrdě makal s otcem. A teď jako bych je spláchnul do hajzlu, protože můj bejvalej nejlepší kámoš za mnou přišel, ví totiž, že já jedinej ho nenechám na holičkách. Ani jeden z jeho novejch kámošů mu nepomohl, ale ten bejvalej jo.

	Je to divný.

	Nemyslíte?

	Ne že by starej kamarád byl vždycky lepší kamarád. Ale znáte ho líp a víte, že je mu fuk, když se chováte jako vypatlanej lůzr. On totiž ví, že byste pro něj udělali to samy. Teda já věděl, že Greg by to pro mě udělal taky, kdyby to bylo naopak.

	Takže jo. „Háčko?“ zeptal jsem se ho. „Co to má znamenat?“

	„Ty to moc dobře víš,“ odpověděl.

	Nechal jsem to tak. „Jo, vím.“

	„Jen lehčí zboží,“ pokračoval, „ale celá spousta. Bylo jich tam asi deset a všichni do toho chtěli jít, jenomže byli moc líný a nechtělo se jim to vyzvedávat.“ Sklouzl po štěně trochu níž. „Převzal jsem to bez problémů, ale pak se všechno podělalo, protože jsem si to musel nechat přes noc u sebe.“

	„Aha!“ Zvrátil jsem hlavu a rozesmál jsem se. Teď už mi bylo úplně jasný, co se stalo.

	„Přesně tak,“ přikývl Greg. „Ta moje pitomá matka mi to našla pod postelí a otec to hodil do ohně. Jako by mi tím podepsal rozsudek smrti… Pořád ještě nedokážu uvěřit, že to spálil.“

	Teď už jsem se chechtal, až jsem se za břicho popadal, protože jsem si Gregova fotříka dokázal přesně představit – byl to takovej mrňavej, kudrnatej, vychrtlej vztekloun, kterej se dokázal tak rozlítit, že by klidně do toho ohně skočil sám. Grega to rozesmálo taky, i když pořád opakoval: „To není žádná sranda, Came. To není sranda.“

	Ale byla, a proto ty prachy nakonec dostal a byl zachráněnej.

	Byl zachráněnej, protože jsem celou historku převyprávěl Rubikovi a ten vysolil těch devadesát dolarů, co Gregovi chyběly, i když mu přitom vyhrožoval, že ho oddělá, jestli mu je hezky rychle nevrátí. Nakonec jsme to vyřešili tak, že já Rubikovi splatím dluh z peněz, co si s otcem vydělám příští měsíc, a všichni budou spokojený. Tři stovky pak vrátí Greg mně.

	Na Gregově obličeji bylo vidět, jak se mu ulevilo. Jakmile měl peníze v ruce, netvářil se už tak zoufale.

	Ve vedlejším pokoji ležela na posteli Sarah a byla úplně hotová.

	Prošli jsme kolem ní ven a pak jsme s Rubikem a Gregem chvíli jen tak nazdařbůh kopali na branku u plotu. Střídali jsme se v ní. Byl to můj nápad (hlavně kvůli tomu snu, co se mi zdál předešlou noc), jen jsem doufal, že mě míč nepraští do nosu a nepoteče mi z něj krev. I když Rebecca Conlonová na dvorku nebyla, že ne? Měl jsem pocit, že mi nic nehrozí.

	Sousedovic pes se samozřejmě rozštěkal na celý kolo a papoušci málem zešíleli.

	Všechno se to ještě vystupňovalo, když Rubik zavolal svejm kámošům. Hovor probíhal asi takhle:

	„Haló?“

	„Haló, tady je Ruben, ahoj, Simone.“

	„Jak se máš?“

	„Dobrý. Nechceš přijít k nám?“

	„Proč by ne? Nic lepšího na práci nemám.“

	„A vem s sebou Syrečka a Jeffa.“

	„Tak jo.“

	„Čau.“

	„Čau.“

	Když dorazili, mohli jsme rozehrát plnokrevnou hru. Znova a znova jsme stříleli do plotu, snažili jsme se využít čas na maximum, než přijdou domů matka s otcem. Měli jste to slyšet. Prásk. Prásk. Míč lítal ze strany na stranu jak šílenej a rány se rozléhaly všude kolem. Vzápětí se vždycky ozval řev a nadávky.

	Já jsem byl v mužstvu s Jeffem a Gregem a dokonce jsme vyhrávali, i když jsme byli menší a slabší než Rubikův tým. Ale zato nabuzenější.

	Už to bylo čtyři – dva, když sousedovic pes najednou přestal štěkat.

	„Přestaňte!“ vykřikl jsem, když jsem to zaznamenal. „Slyšíte to?“

	„Co?“

	„Toho psa.“

	„No jo! Přestal štěkat.“

	Vylezl jsem na plot a nakoukl za něj. Nevěřili byste tomu, co jsem tam uviděl.

	Pes byl mrtvej.

	„Hele, mám dojem, že je po něm,“ řekl jsem a otočil se k ostatním.

	„Cože?!“

	„Vždyť vám to říkám. Pojďte se podívat.“

	Rubik vylezl ke mně a nemohl než souhlasit.

	„Do prdele, Cam má pravdu,“ zasmál se na ostatní. „Ten chudák z nás asi dostal infarkt.“

	„Myslíš?“

	„Nebo ho ranila mrtvice.“

	„Panebože,“ zhrozil jsem se. „Co jsme to udělali?“

	„Co je to za psa?“

	Rubik už toho měl dost.

	„Jak to mám kurva vědět?!“ zaječel dolů na Syrečka. „Asi to bude…“

	„Pomořanskej špic,“ odpověděl jsem za něj.

	„Co je to pomořanskej špic?“

	Syreček vysvětloval ostatním: „To je takovej ten huňatej tvoreček, co vypadá jako hlodavec… Podle mě se zkrátka uštěkal k smrti.“

	Papoušci v kleci si psa pochmurně měřili.

	„Musíme něco udělat,“ řekl jsem Rubikovi.

	„A co jako? Dejchání z úst do úst?“

	„Hele, on se třese.“

	„To je pěkný.“

	Přelezl jsem plot, sundal jsem si flanelovou košili a psa do ní zabalil. Rubik přišel za mnou a kámoši nakukovali přes plot, jak hladíme toho huňatýho psa, co se podobá hlodavci, a uvažujeme, jestli má fakt smrt na jazyku.

	Asi za čtvrt hodiny se vrátil soused – je mu asi padesát a je sprostější než my všichni dohromady. Abych si nevymejšlel, projevil dost velkou zdrženlivost, protože se vyřítil zadním vchodem na dvoreček, krátce nás seřval, sebral pomořanskýho špice – mimochodem, jmenoval se Mufík – a odvezl ho k veterináři.

	„Myslíte, že to přežije?“ ptali jsme se jeden druhýho, když jsme se zase vrátili k nám.

	„Jak to mám vědět, kámo?“

	Postupně všichni odešli a zůstal tam jenom Greg.

	Když se chystal k odchodu, zavrtěl hlavou. „Kámo, už jsem skoro zapomněl, jaký to u vás je.“

	„Starý dobrý časy, co?“

	„Jo,“ přikývl. „Totální bordel.“

	„Přesně tak.“

	Fakt to bylo trochu jako za starejch časů, ale věděl jsem, že nemá cenu si myslet, že se vrátěj. Oběma nám bylo jasný, že až přijde příště, přinese mi část mejch peněz nebo všechny. Takhle to prostě bylo.

	Večer přišlo něco, o čem jsem věděl, že to přijde. Soused.

	Dostavil se a sdělil otci a matce, že jsme nezvladatelný, a protože Rubik byl jedinej, komu ještě zbyly nějaký prachy, musel zacvakat účet od veterináře.

	Pomořanskýmu špicovi Mufíkovi se mimochodem vedlo skvěle. Prodělal slabej infarkt. Chudák trpasličí hlodavec.

	Pro naši matku to ale byla poslední kapka.

	Posadila si nás ke kuchyňskýmu stolu, obcházela nás dokola, ječela na nás a neuvěřitelně nám nadávala. Dokonce nám mávala pod nosem vařečkou, i když nás od mých desíti neuhodila. Řeknu vám, měl jsem strach, aby nám s ní nerozmíchala mozky.

	„Proč pořád děláte takový věci?“ vřískala na nás. „Mlátíte jeden druhýho, až z toho máte monokly, a ten zatracenej čokl odvedle z vás dostane infarkt. Taková ostuda… stydím se za vás za oba. Už zas!“

	Dokonce i otec seděl v rohu a ani nemukal. Neodvažoval se promluvit, protože měl strach, že si ho matka vezme na paškál jako dalšího.

	Nakonec se rozzuřila jako fúrie, vytáhla zpod výlevky kbelík s kompostem, a místo aby ho odnesla ven a vysypala do kompostéru, upustila ho na zem, pak ho zvedla a vyprázdnila na podlahu, tentokrát mně k nohám.

	„Jste zvířata!“ zavřeštěla ještě hlasitějc než předtím. Pak vyslovila větu, která nás vždycky zabolela nejvíc: „Kdy už konečně dospějete?“

	Nemusím snad říkat, že jsme s Rubikem kompost posbírali, odnesli ho ven a už tam zůstali. Neodvažovali jsme se vrátit dovnitř.

	Sarah se na nás dívala z okna svýho pokoje a skrze své utrpení se na nás usmívala a vrtěla hlavou. Smála se, takže jsme se trochu pousmáli taky. Rubik se trochu vzchopil a řekl: „Stejně toho Pattersona dostaneme, to si piš.“

	„To teda jo,“ přidal jsem se.

	O něco pozdějc jsem rozjímal nad událostma toho dne, protože teď jsem Rubikovi dlužil ještě prachy za účet od veterináře. Jde to s náma pěkně z kopce, to vám říkám.

	„Zatracenej pomořanskej špic,“ zahučel jsem.

	„Jo,“ odfrkl Rubik. „Pomořanskej špic se slabým srdcem. To se může stát fakt jenom nám.“

	 


* * * * * * *

	Vychází slunce a na prašný cestě přede mnou stojí chlápek.

	Kouká na mě.

	Já koukám na něj.

	A tak tam stojíme asi deset metrů od sebe, až se nakonec rozhodnu přerušit ticho.

	„Tak co?“ řeknu.

	„Co jako?“ odpoví. Má na sobě roucho, podrbe se ve vousech a snaží se vylovit z jednoho ze svých sandálů kamínek.

	„No, já nevím,“ napadne mě. „Pro začátek – co jsi zač?“

	Pousměje se.

	Pak se rozesměje.

	Dál tam stojí.

	Když se přestane smát, zopakuje otázku a odpoví na ni: „Co jsem sakra zač?“

	Krátce se zasměje. „Jsem Kristus.“

	„Kristus? Ty fakt existuješ?“

	„Proč bych kurva neměl existovat?“

	Rozhodnu se, že Ho podrobím zkoušce.

	„Kdo jsem teda já?“

	„Kdo jsi ty, to mě vůbec nezajímá.“ Vydá se po silnici ke mně a pořád se snaží odstranit ze Svého sandálu ten oblázek. „Pitomý sandály.“ Zastaví se a pak zase vykročí. „Nebo vlastně mě zajímá, co jsi.“

	„A co jsem?“

	„Lůzr.“

	„To jo,“ pokrčím rameny na souhlas.

	„Můžu ti pomoct.“ Jde dál a já čekám, že z něj vypadne to samý co ze všech těch věrozvěstů, co se u nás jednou ročně objevujou ve škole na svý pouti. Ale není to tak.

	Místo toho mi podá láhev s červenou tekutinou, řekne: „Do dna!“ a pokyne mi rukama, abych ji vyprázdnil.

	„Co je to?“ zeptám se.

	„Víno.“

	„Cože?“

	„Ne, vlastně je to ovocná šťáva, na alkohol jsi moc mladej.“

	„Ty taky musíš všechno zkazit.“

	„Hele, já za to nemůžu. To není moje vina, fakt. To Otec mi zakázal dát ti skutečný víno. Takže si to vyřiď s Ním.“

	„No tak jo… A jak se Mu vlastně vede?“

	„No, v poslední době je dost vystresovanej.“

	„Kvůli Střednímu východu?“

	„Jo, už tam do sebe zase šijou.“ Přiblíží se a zašeptá: „Hele, jen tak mezi náma, minulej tejden to málem celý zrušil.“

	„Cože? Svět?“

	„Jo.“

	„Prokristapána!“

	Když to Kristus uslyší, zatváří se zklamaně.

	„No jo vlastně, promiň,“ omlouvám se. „Takhle bych mluvit neměl.“

	„To je v pohodě.“

	„Tak hele,“ Ježíš se rozhodl, že bylo dost řečiček. „Přišel jsem, abych ti dal tohle.“

	Vyloví něco z kapsy roucha a já se zeptám: „Co je to?“

	„Jen taková mastička.“ Podá mi ji. „Na ten rozbitej nos.“

	„Paráda. Díky moc.“
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	Pokud přemejšlíte nad tím, jestli jsme se někdy dostali na kobylku našemu kámošovi Bruci Pattersonovi, tak nedostali. Všechno jsme dopodrobna naplánovali, ale nikdy jsme to nedotáhli do konce. Museli jsme řešit důležitější problémy doma, třeba ledovej odstup, kterej si od nás udržovali matka a otec. Očividně si dělali velký starosti ohledně způsobu života, jakej jsme vedli, a ohledně toho, jak se nám pořád dařilo je rozčilovat. Možná vás napadne, že tenhle chladnej odstup mohl otupit naše odhodlání pomstít se Brucovi za Sarah, ale nebylo to tak. Fakt ne. I Steve nám řekl, abysme se na to vykašlali. Už se zase vrátil do svýho režimu „jsem lepší než vy“ a vynadal nám do idiotů. Trochu mě to zkrouhlo, ale Rubika ne. Byl ještě dychtivější než předtím a doopravdy věřil, že za infarkt, co sklátil čokla odvedle, nemůžeme. Vysvětlil mi, že přece není naše vina, že ten pitomej špiclík není v kondici.

	„Copak člověk nesmí hrát na vlastním dvorku fotbal? Vždyť to není zakázaný!“ vykřikoval.

	„Asi ne.“

	„Ale stoprocentně to nevíš.“

	„Předpokládám to.“

	Rubik to pár dní přemílal v hlavě a pak konečně přišel do našeho pokoje a sdělil mi, jakej plán vymyslel a co to všechno znamená. Řekl: „Came, tohle bude můj poslední velkej džob.“ Kdybyste ho slyšeli, mysleli byste, že je nejmíň Al Capone. „Zkusím to ještě naposled a pak pověsím loupežný přepadení, krádeže i vandalismus na hřebík.“

	„Jak můžeš pověsit na hřebík něco, s čím jsi ani nezačal?“

	„Hele, sklapni. Přiznávám, že ne všechno se mi povedlo, jak bych si to přál, ale je načase přestat. Nedokážu uvěřit, že něco takovýho říkám, ale musíme holt dospět.“

	Nevěřícně jsem o tom chvilku uvažoval a pak se ho zeptal: „Tak co uděláme?“

	„Je to jednoduchý,“ odpověděl. „Vajíčka.“

	„Prosím tě,“ odvrátil jsem hlavu. „Dokážeme přece mnohem lepší věci než házet blbejma syrovejma vajíčkama.“

	„Ne, nedokážeme,“ a poprvé jsem slyšel Rubika o něčem mluvit uvážlivě. „Kámo, pravda je taková, že jsme beznadějný případy.“

	Nezbejvalo mi než přikývnout. „Tak jo,“ řekl jsem a bylo rozhodnuto, že v patek večer se vypravíme k domu, kde bydlí Bruce Patterson, a roztřískáme mu o ten jeho červenej superbourák spoustu syrovejch vajíček. Možná k tomu přibereme i vstupní dveře a okna. Byl jsem doopravdy rád, že něco takovýho děláme naposledy, protože už se mi z toho dělalo zle.

	Celá věc se ukázala složitější, než by měla bejt, kvůli další nevyhnutelný skutečnosti. Nemohl jsem totiž pořád dostat z hlavy Rebeccu Conlonovou. Prostě jsem to nedokázal, ať jsem se snažil sebevíc. Myslel jsem na ni a uvažoval, jestli tam tenhle tejden bude nebo jestli zase někam odjede a bude žít svůj život beze mě. Někdy mě to trápilo, ale jindy jsem sám sebe přesvědčil, že to je všechno stejně moc riskantní. Koukej, jak to dopadlo s Brucem a Sarah, říkal jsem si. Vsadím se, že byl do Sarah stejně udělanej jako já do tyhle holky, a vsadím se, že si sliboval, že jí nikdy neublíží, podobně jako já – a co jí provedl? Úplně ji zdeptal a ona teď celý dny jen leží v posteli.

	Když ale přišel páteční večer, byli jsme já i Rubik tak unavený, že jsme do toho nešli. Bylo nám ze sebe špatně, seděli jsme ve svým pokoji se dvěma kartonama vajíček a nakonec se rozhodli, že zůstaneme doma.

	„A je to,“ prohlásil Rubik. „Když o něčem musíš tak dlouho přemejšlet, tak to za to nestojí.“

	„A co se všema těma vajíčkama?“ napadlo mě.

	„No co – sníme je, ne?“

	„Cože? Každej dvanáct?“

	„Proč ne?“

	Prozatím jsme je zastrčili pod Rubikovu postel a já jsem se vydal k Brucovu domu na vlastní pěst.

	Vypravil jsem se tam po večeři, prošel jsem kolem jeho auta a představoval si, jak na něj házím vajíčka. Ta představa byla přinejmenším směšná.

	Smál jsem se, ještě když jsem klepal na dveře, ale úsměv mi z tváře zmizel, když je otevřela holka, o který jsem předpokládal, že je to náhradnice Sarah. Otevřela a vytřeštila na mě oči přes síť proti hmyzu.

	„Je doma Bruce?“ zeptal jsem se.

	Přikývla. „Chceš jít dál?“

	„To je dobrý.“ Počkal jsem na verandě.

	Když mě Bruce uviděl, zatvářil se dost zmateně. Nebylo to tak, že bysme se spolu bůhvíjak kamarádili. Neměli jsme doma bazén, do kterýho by mě hodil, ani jsme spolu nehráli fotbal. Ne, sotva jsme spolu ztratili slovo, a já viděl, že má strach, že jsem sem přišel, abych mu něco vyčetl. Ale proto jsem tu nebyl.

	Jen jsem počkal, až vyjde z domu, abysme si mohli promluvit. Chtěl jsem mu položit jen jednu otázku. To jediný jsem měl na srdci, když jsme se opřeli o zábradlí a zahleděli se na ulici.

	Pak jsem se ho zeptal.

	„Když jsi poznal moji ségru… sliboval jsi sám sobě, že jí nikdy neublížíš?“

	Chvíli bylo ticho, ale pak odpověděl.

	Řekl: „Jo, je to tak,“ a za několik dalších sekund jsem odešel.

	Zavolal na mě: „Hej, Camerone!“

	Otočil jsem se.

	„Jak se má?“

	Usmál jsem se a odhodlaně jsem vztyčil hlavu. „Dobře. Výborně.“

	Přikývl a já mu řekl: „Tak čau.“

	„Čau, kámo.“

	Vrátil jsem se domů, ale večer ještě neskončil. Mělo dojít nikoli k vandalismu, ale k symbolickému skutku.

	Zhruba v osm třicet vešel Rubik do našeho pokoje a něco bylo jinak. A co to bylo?

	Oholil si fousy.

	Když předvedl svou již ne zvířeckou tvář zbytku rodiny, ozval se potlesk a ulehčené vzdechy. Už ne zvířecká tvář. Už ne zvířecké chování.

	Já jsem ale pořád slyšel, jak Bruce Patterson říká, že si slíbil, že mojí ségře nikdy neublíží. Pronásledovalo mě to, i když jsem se díval v televizi na děsně brutální film. Pořád jsem slyšel jeho hlas a uvažoval jsem, jestli bych dokázal ublížit Rebecce Conlonové, teda kdyby mě k sobě vůbec pustila blíž. Pronásledovalo mě to celou noc.

	 


* * * * * * *

	Kolem je džungle a já jsem s ní. Nevidím jí do tváře, ale vím, že jsem s Rebeccou Conlonovou. Vedu ji za ruku a pohybujeme se velice rychle, protahujeme se mezi zkroucenými stromy, jejichž prstovité větve se šíří pod šedou oblohou jako popraskaný strop.

	„Rychlejc,“ říkám jí.

	„Proč?“ odpoví.

	„Protože on přichází.“

	„Kdo přichází?“

	Neodpovím, protože to nevím. Jediná věc, kterou jsem si naprosto jistý, je, že slyším v džungli za námi kroky. Slyším, jak se někdo krade za námi.

	„Pospěš si,“ opakuju.

	Dorazíme k řece a ponoříme se do ní, spěšně se brodíme ledově studenou vodou.

	Když jsme na druhý straně, nahoře nad vodou něco uvidím a odvedu ji tam. Je to jeskyně ukrytá mezi mohutnými stromy.

	Vejdeme dovnitř. Mlčíme. Nevoláme na sebe žádné „sem“.

	Ulehčené se usměje.

	Nevidím to.

	Vím to.

	Posadíme se až docela vzadu v jeskyni a slyšíme meditativní šumění vody venku, jak slézá stále níž a níž. Pomalá. Skutečná. Vědoucí.

	Upadne.

	Do spánku.

	„To je dobrý,“ říkám jí a cítím ji ve svých pažích. Moje vlastní oči se taky snaží usnout, ale nedaří se jim to. Jsou rozšířené a bdí, čas se proplétá vpřed a náhle padne ticho jako odměřená myšlenka. Dokonce už neslyším ani řeku.

	Vtom.

	Do jeskyně vejde postava.

	Vstoupí a zastaví se.

	Vidí.

	Nás.

	Má zbraň.

	Dívá se.

	Usmívá se.

	I když mu nevidím do tváře, vím, že se usmívá.

	„Co chceš?“ zeptám se ho. Mám strach, ale mluvím tiše, abych neprobudil dívku ve své náruči.

	Postava mlčí. Stále se přibližuje. Pomalu. Vrávoravě. Ne.

	Ozve se zvuk, připomíná řez, a ze zbraně, kterou postava drží, začne stoupat kouř. Dostoupá mu až k obličeji a omotá se kolem něj. Říká mi, že se stalo něco strašlivého, ale Rebecca Conlonová se mi pohne na klíně.

	Škrtnutí zápalky.

	Světlo.

	Pohlédnu na ni.

	Vím!

	To.

	Určitě je zraněná, protože vidím, jak jí ze srdce odkapává krev. Pomalu. Skutečná.

	Zvednu hlavu. Postava drzí hořící zápalku. Uvidím jeho tvář. Jeho oči, rty a výraz patří mne.

	„Vždyť jsi to slíbil,“ řeknu mu a pak vykřiknu, snažím se vzbudit. Musím se okamžitě vzbudit a vím, že jí nikdy, nikdy neublížím.
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	V sobotu jsme s otcem zase jeli pracovat ke Conlonovým.

	Už vás nebudu dál napínat (jestli vás to ještě vůbec zajímá) a povím vám, že tentokrát tam byla a že jí to neuvěřitelně slušelo.

	Pořád jsem ještě kopal pod domem, když přišla ke mně.

	„Ahoj, minulej tejden jsi mi tu chyběla,“ řekl jsem, když se objevila, a okamžitě jsem se v duchu začal kopat do hlavy – jak jsem mohl říct něco tak dvojsmyslnýho? Myslel jsem tím, že mi chyběla, jako že jsem ji tady neviděl (takhle jsem to myslel), nebo to znamenalo ty krávo blbá, byl jsem celej zničenej, protože jsi tu nebyla? Netušil jsem, jaký signály vysílám. Mohl jsem jen doufat, že to pochopila tak, že jí jednoduše říkám, že jsme se neviděli. V takovýhle situaci člověk nikdy nemůže bejt dost zoufalej, i když vás vaše srdce likviduje zevnitř.

	Odpověděla: „No… Panebože, řekla to tím hlasem, kterej ji dělal tak skutečnou. „Nebyla jsem tu schválně.“

	Co to do prdele má bejt?

	„Cože?“ odvážil jsem se zeptat.

	„Ty jsi mě neslyšel?“ ušklíbla se. „Nebyla jsem tu…“

	„Kvůli mně?“

	Přikývla.

	Je to špatná, nebo dobrá zpráva?

	Vypadalo to špatně. Hodně špatně.

	Ale zároveň to nějakým úchylným, pokřiveným způsobem vypadalo dobře. Co když to na mě zkouší?

	Ne.

	„Nechtěla jsem tu být, protože,“ polkla, „jsem měla strach, že se zas ztrapním – jako posledně.“

	„Posledně?“ opakoval jsem celej zmatenej. „Já myslel, že jsem pitomosti říkal já?“ To já jsem přece řekl „baví mě tady pracovat“. Vzpomněl jsem si na to a otřásl jsem se.

	Oba jsme byli skrčení pod domem a nad námi se vznášely dřevěné trámy a varovaly nás, že stačí na chvilku přestat dávat pozor a hned nám na hlavě naskočí boule. Dával jsem si pozor, abych se nepostavil.

	„Ty jsi řekl aspoň něco,“ nevzdávala se.

	A ze mě zničehonic něco vyhrklo.

	Řekl jsem: „Nikdy ti neublížím. Anebo se aspoň budu děsně snažit ti neublížit. Slibuju.“

	„Cože?“ Kousek ucouvla. „Co tím myslíš?“

	„Myslím tím, že… Jak ses měla minulej víkend?“ Žvásty. Kecy.

	„Dobrý,“ přikývla a zůstala stát tam, kde byla. „Byla jsem u kámošky.“ A potom dodala: „Pak jsme šli na návštěvu k jednomu klukovi – jmenuje se Dale.“

	Dale.

	Proč je mi to jméno tak povědomý?

	Panebože.

	No to snad ne.

	„Dale Perry?“

	Dale Perry.

	Gregův kámoš.

	To je typický.

	Takovej borec.

	Je mi jasný, že ho děsně žere.

	Mnohem víc než mě.

	Protože je to vítěz.

	Lidi ho mají rádi.

	Greg taky.

	Na mě se ale může spolehnout.

	„Jo, Dale Perry,“ odpověděla – potvrdila tím moje nejhorší obavy – přikývla a usmála se. „Ty ho znáš?“

	„Jasně, znám.“ V tu chvíli mi došlo, že tahleta Rebecca Conlonová je velice pravděpodobně jedna z holek, co byly v tý skupince na Lumsdenským hřišti toho dne, kterej mi připadá vzdálenej desítky let. Pamatuju se, že tam pár holek jako ona bylo. Stejný skutečný vlasy. Stejný skutečný nohy. Stejný… Najednou to všechno začalo dávat smysl. Je odsud, je hezká a je skutečná.

	Dale Perry.

	Málem jsem jí řekl, že mi před víc než rokem skoro upálil ucho, ale pak jsem se ovládnul. Nechtěl jsem, aby si myslela, že jsem jeden z těch totálních žárlivců, co nesnášej každýho, kdo je lepší než oni – i když přesně takovejhle týpek jsem.

	„Moje nejlepší kamarádka si myslí, že se mu líbím, ale já nevím…“

	Mluvila dál, ale já jsem ji nedokázal poslouchat. Prostě to nešlo. Proč mi to do hajzlu vůbec všechno vykládá? Protože můj otec je jen instalatér a já chodím do starý státní školy, zatímco ona velice pravděpodobně navštěvuje zařízení pojmenovaný po svátým Bůhvíkom? Dělá to proto, že jsem takovej ten neškodnej týpek, kterej neumí ukázat zuby?

	No, málem jsem to udělal.

	Skoro jsem ji přerušil a řekl: „Jdi do háje s tím tvým Dalem Perrym,“ ale neudělal jsem to. Na to jsem do ní byl moc zamilovanej a nechtěl jsem jí ublížit, i když já sám jsem děsně trpěl.

	Místo toho jsem se jí zeptal, jestli zná Grega.

	„Greg Fiennes nebo tak nějak?“

	„Fienni.“

	„Jo, toho znám. Odkud ho znáš ty?“

	A mně z nějakýho důvody vstoupily do očí slzy.

	„No,“ řekl jsem rychle, „bejval to můj kamarád.“ Pak jsem se otočil, pustil jsem se zase do práce a snažil jsem si zakrejt oči.

	„Dobrej kamarád?“

	Zatracená holka!

	„Nejlepší kamarád,“ připustil jsem.

	„Aha.“ Viděla mi až do žaludku. Cítil jsem to.

	Napadlo mě, jestli jí to došlo. Asi jo. Pravděpodobně. Jo, pravděpodobně jo, protože vzápětí odešla a přehnaně přátelsky se rozloučila: „Tak ahóój!“ Neslyšel jsem to už někde? Samozřejmě že jo, a prořízlo mi to hrdlo svou skutečností.

	Celá tahle výměna názorů mě ale neprovázela celým dnem jako to zklamání minulej tejden. Tentokrát jsem se jím probelhal.

	Cítil jsem v sobě něco ohavnýho.

	Belhal jsem se dál.

	Otec si toho všimnul a vynadal mi, že jsem tak pomalej, ale nedokázal jsem zrychlit. Snažil jsem se ze všech sil, ale měl jsem zlomenou páteř i ducha.

	Měl jsem příležitost jí odseknout.

	Mohl jsem jí ublížit.

	Ale neudělal jsem to.

	Nebyla to žádná útěcha.

	Jak jsem tak pracoval, pořád jsem se musel pobízet k většímu výkonu, a byl to děsnej boj. Každej krok jako by byl ten poslední. Puchejře na dlaních mi začaly praskat a oči jsem měl pořád plný slz. Začal jsem lapat po dechu, abych dostal do plic dost vzduchu, a když přišel večer, vylezl jsem zpod toho baráku, postavil jsem se tam a čekal. Nejradši bych se zhroutil na zem, ale vydržel jsem to.

	Všechno mě svrbělo, připadal jsem si špinavej a nemocnej – jen proto, že jsem to já. Co je se mnou špatně?

	Připadal jsem si jako ten pes, co dostal vzteklinu, z knihy Jako zabít ptáčka, kterou jsme četli ve škole. Pes se belhá po ulici, slintá všude kolem a ten otec, Atticus, svýho syna překvapí tím, že psa zastřelí.

	 


* * * * * * *

	Jdu sám po vrcholku plotu, který se táhne donekonečna. Nějak ale vím, že v jednom hodě skončí. Vím, že je dloubej stejně jako můj život.

	„Jdi pořád dál,“ říkám si.

	Mám roztažený paže a snažím se udržet rovnováhu.

	Po obou stranách je prázdnej prostor a dole země, snaží se mě přimět, abych na ni seskočil.

	Na kterou stranu mám skočit?

	Je brzy, brzy ráno. Doba, kdy je pořád ještě tma, ale vy víte, že se blíží den. Skrze černou krvácí modrá. Hvězdy umírají.

	Plot.

	Občas je z kamene, občas ze dřeva a občas z ostnatýho drátu.

	Jdu dál, ale přesto mě obě strany pokoušejí.

	„Skoč,“ slyším je šeptat. „Seskoč sem dolů.“

	Vzdálenost.

	Někde daleko slyším štěkat psy, jako kdyby to byly lidský hlasy. Štěkají, ale když se rozhlédnu kolem sebe, nevidím je. Slyším jen štěkot, který představuje obecenstvo pro mou cestu po tomhle plotu.

	Fialová na obloze.

	Brnění v nohou.

	V pravé polovině těla mě mrazí.

	Myšlenky na otřes mozku.

	Kroky.

	Sám.

	Jeden po druhém.

	Teď ostnatý drát.

	Kam mám skočit?

	Koho mám poslechnout?

	Sedmikráskový slunce, kaštanová obloha.

	První část slunce – zamračení.

	Druhá část slunce – úsměv.

	Temnej den.

	Myšlenky zakrývají nebe.

	Myšlenky jsou nebe.

	Chodidla na plotě.

	Jedna strana plotu představuje vítězství…

	Druhá strana… je porážka.

	Jdu.

	Jdu dál.

	Rozhoduju se.

	Zalévá mě pot.

	Celého mě pokryje a kape mi z obličeje.

	Vítězství na jedný straně.

	Porážka na druhý.

	Mraky váhají.

	Tepají na obloze jako údery bubnu, jako puls.

	Rozhodnu se…

	Skočím.

	Vysoko. Vysoko.

	Zachytí mě vítr a unáší mě vysoko, vím, že mě shodí na tu stranu plotu, na kterou chce.

	Ať už dopadnu kamkoli, vím, že brzy se budu muset zase vyškrábat nahoru a kráčet dál, ale prozatím jsem pořád ve vzduchu.
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	Kam jsem šel odtamtud?

	Co jsem dělal?

	Jak to všechno dopadlo?

	No, tohle už je v podstatě konec, takže odpovědi se dozvíte na následujících pár stránkách. Pochybuju, že by vás překvapily, ale člověk nikdy neví. Nevím, jak moc jste chytrý nebo vypatlaný. Třeba jste jako Albert Einstein, co já vím, nebo laureáti literární ceny, anebo jste prostě jen průměr jako já.

	Takže se do toho zkrátka pustíme – budu vám vyprávět, jak to se mnou v týhle zimovatý části mýho života dopadlo. Konec začal takhle:

	Tesknil jsem.

	Tesknil jsem celou neděli a v pondělí ve škole. Něco se ve mně sbíralo, začínalo to v žaludku a zvedalo se to, až to začalo natahovat pařáty a zevnitř mi strhávat kůži. Pálilo to.

	Ve středu jsem si ve škole chvíli povídal s Gregem, hlavně proto, že vypadal tak omláceně.

	„Co se ti stalo?“ zeptal jsem se ho, když jsem ho potkal na spojovací chodbě.

	„Toho si nevšímej,“ řekl. „Nic.“ Ale oba jsme věděli, že je docela zřejmý, že na ty týpky, co pro ně kupoval to háčko, jeho snaha neudělala žádnej dojem, i když jim přišel vrátit prachy.

	„Stejně ti dali nakládačku, co?“ zeptal jsem se ho. Přitom jsem se ponuře usmál a Greg mě napodobil.

	„Jo, dostali mě,“ přikývl. Vědoucně, posměšně se usmál. „Rozhodli se, že mě seřežou za ty komplikace, co jsem jim způsobil… Ten první dýler už neměl zboží, tak museli jinam. Nepotěšilo je to.“

	„To je pochopitelný,“ usoudil jsem.

	„Asi jo.“

	Za pár okamžiků se naše cesty rozešly, ohlédl jsem se po něm, podíval se na něj a pokusil se za něj modlit, podobnou modlitbu, jako byly ty předchozí v tomhle příběhu, ale nemohl jsem. Prostě jsem nemohl. Neptejte se mě proč. Doufal jsem, že to s ním dopadne dobře, ale nedokázal jsem sebrat síly a modlit se za to.

	K čemu jsou moje modlitby vůbec dobrý?

	S mýma vlastníma potížema mi teda fakt nepomohly – ale pamatujete? Nikdy jsem se nedostal k tomu, abych se modlil za sebe, že ne? Možná je tohle ten pravej důvod. Já. Možná jsem se modlil za ostatní jen proto, aby to přineslo štěstí mně. Je to pravda? Je, nebo není? Ne. To není možný. Není to tak.

	Třeba ty modlitby nakonec přece jen zabraly.

	Když nad tím zauvažujete, tak je to docela možný, protože když jsem se vrátil domů, Sarah byla místo oblejzacích seancí na gauči neustále přilepená na telefonu, Steve začal zase chodit, Rubik se dal trochu dohromady, matka i otec vypadali docela spokojeně a Rebecca Conlonová nepochybně šťastně snila o Daleovi Perrym…

	Vypadalo to, že všem se vede úplně skvěle.

	Kromě mě.

	Poměrně často jsem se přistihnul, že si prozpěvuju slovíčko zoufalství, protože jsem si připadal jako žalostnej lůzr.

	V duchu jsem kvílel.

	Kňučel.

	Skuhral.

	Škrabal jsem se zevnitř.

	A pak jsem se zasmál.

	Sám sobě.

	Stalo se to, když jsem se byl po večeři projít.

	Párky i žampiony už se mi pěkně uvelebily v břiše a uprostřed všeho toho smutku, co jsem s sebou vláčel, jsem najednou propuknul v hodně podivnej smích. Jako bych se najednou vznášel kousek nad zemí. Usmál jsem se a opřel se rukou o telegrafní sloup, abych si odpočinul.

	Stál jsem tam a nechal jsem smích vycházet ze sebe, kolemjdoucí si museli myslet, že jsem cvok nebo zfetovanej nebo tak. Koukali se na mě, jako by říkali: „Čemu se to směješ?“ Pak ale rychle vykročili dál směrem ke svým vlastním životům, zatímco já dál odpočíval od toho svýho.

	V tu chvíli jsem se rozhodnul, že musím něco rozhodnout.

	Musel jsem se rozhodnout, co udělám a co ze mě bude.

	Stál jsem tam a čekal, až někdo něco udělá, dokud jsem si neuvědomil, že člověk, na kterýho čekám, jsem já sám.

	Moje nitro bylo otupělý, nejasně oživlý, skoro jako kdyby se neodvažovalo pohnout a čekalo na moje rozhodnutí.

	Vydechl jsem a řekl: „Tak jo.“

	To bylo všechno.

	Jedno slovo, a vyřítil jsem se k domovu. Věděl jsem, že udělám tohle: vrátím se, trochu se umeju, poběžím těch pět kilometrů k domu, kde bydlí Rebecca Conlonová, a zeptám se jí, jestli by nechtěla o víkendu něco podniknout. Je mi jedno, co si o tom kdo pomyslí. Bylo mi fuk, co na to otec a matka, co na to řekne Rubik a Steve, co si pomyslí Sarah nebo co si myslíte vy. Zkrátka mi bylo jasný, že musím udělat právě tohle.

	„Teď hned,“ opakoval jsem si v běhu, tlačil jsem ramena dopředu a hnal jsem se, jako by přede mnou běželi s návnadou. Jak jsem upaloval, zalila mě nevolnost, jídlo jako by se měnilo v kyselinu. Já jsem se ale hnal ještě rychlejc, přeskočil jsem branku, vrazil jsem dovnitř a zjistil jsem.

	Že Sarah telefonuje.

	Telefon.

	Jasně, telefon, pomyslel jsem si. No ovšem. Najednou mi představa, že poběžím celou cestu až k ní a budu s ní mluvit mezi čtyřma očima, připadala dost děsivá, takže jsem vymyslel záložní plán: najít někde telefonní budku. Vytáhl jsem z šuplíku pár drobných, opsal jsem si z otcova bloku na ruku číslo Conlonových a vyběhl ven najít nejbližší telefonní budku.

	„Hej!“ Něčí hlas mě dohnal na chodníku. Byl to Steve, seděl na verandě. Když jsem se vřítil dovnitř, vůbec jsem si nevšiml, že tam je. „Kam se ženeš?“

	Zastavil jsem se, ale na jeho otázku jsem neodpověděl. Rychle jsem došel k němu, a vtom jsem si vzpomněl, co mi řekl posledně, když na mě promluvil z verandy, tu noc, kdy jsme s Rubikem byli vrátit značku Dej přednost v jízdě na místo.

	„Vy jste takoví lůzři.“ To nám tehdy řekl, a já teď vyšel po schodech a ukázal na něj prstem. Opíral se o zábradlí a protahoval se.

	Ukázal jsem na něj a vyhrkl: „Jestli mi ještě jednou řekneš, že jsem lůzr, rozbiju ti hubu.“ Myslel jsem to vážně a podle výrazu na jeho tváři jsem viděl, že poznal, že jsem to myslel vážně. Dokonce se usmál, jako by něco tušil. „Jsem bojovník,“ ukončil jsem svůj proslov, „žádnej lůzr. To je rozdíl.“

	Ještě chviličku jsem si ho měřil. Myslel jsem vážně každičký slovo. Stevovi se to líbilo. Mně ještě víc.

	Telefonní budka.

	Znovu jsem se rozběhl, úplně posedlej tou myšlenkou.

	Jediný zádrhel na plánu s telefonní budkou byl, že jsem žádnou nemohl najít. Myslel jsem si, že jedna stojí na jednom místě na Elizabeth Street, ale už tam nebyla. Nezbývalo mi než běžet dál, tentokrát směrem k domu Conlonových, až jsem asi po třech kilometrech jednu našel. Kdybych uběhl ještě dva kilometry, mohl jsem si s ní nakonec promluvit osobně.

	„No kámo.“ Když jsem doběhl až k budce, opřel jsem se rukama o kolena. „Tak kámo.“ A náhle jsem poznal, že běh na tom bylo to nejjednodušší. Teď musím vytočit číslo a mluvit s ní.

	Zaryl jsem prsty do prastarýho číselníku jako pařáty, vytočil číslo a…

	čekal.

	„…ic.“

	Telefon vyzváněl.

	„Nic.“

	„Nic.“

	„Nic.“

	Nevzala to ona a já musel osobě, která to zvedla, vysvětlit, kdo přesně jsem.

	„Cameron.“

	„Cameron?“

	Měl jsem chuť zařvat: „Cameron Wolfe, ty krávo pitomá!“ ale ovládnul jsem se. Místo toho jsem klidně a důstojně řekl: „Cameron Wolfe. Pracoval jsem u vás s instalatérem.“ Když jsem tahle slova vyslovil, uvědomil jsem si, jak moc jsem pořád ještě udejchanej. Lapal jsem po dechu, i když se ozvala Rebecca Conlonová.

	„Rebecco?“

	„Ano?“

	Ten hlas, její hlas.

	Její.

	Koktal jsem větu za větou, ale šlo to. Soustředil jsem se a všechno dělal za určitým účelem, s touhou, téměř s přísnou, skromnou pýchou. Můj hlas se plazil k ní. Ptal se. Mačkal telefon. No tak. Dělej. Zeptej se.

	„Víš co, napadlo mě…“

	Zabolelo mě v krku.

	„Napadlo mě, že…“

	Sobota.

	To bude ten den.

	Ne.

	Ne?

	Ano, ne – tys mě neslyšel?

	Ale Rebecca Conlonová nepoužila slovo ne, aby mě zavrhla kvůli nějaký schůzce, ke který mělo dojít v sobotu. Řekla: „To nemůžu,“ a já na to teď vzpomínám a přemejšlím, jestli bylo zklamání v jejím hlase skutečný.

	Samozřejmě že o tom přemejšlím, protože mluvila dál a vykládala mi, že nikam nemůže tuhle neděli ani příští víkend, protože mají nějakou rodinnou oslavu nebo něco podobnýho. Nemělo smysl nic předstírat. Budovala si bytelnej základ, aby si mě mohla držet od těla. Chápejte, na neděli jsem se jí ještě ani nezeptal. Ani na příští víkend! Bolest v uších mi to odpočítávala. Černá obloha nade mnou jako by se každou chvíli měla zřítit dolů. Cítil jsem se, jako bych do sebe nasával šedivý mraky, který se vršily nade mnou, a telefonní hovor pomaličku vyšuměl.

	„Tak snad někdy jindy,“ usmíval jsem se krutě ve špinavý telefonní budce. Hlas jsem měl pořád ještě milej a slušnej.

	„Jo, to by bylo bezva.“ Báječnej, skvělej hlas. Jestlipak ho slyším naposled? Asi jo, pokud nebude tak pitomá, že bude doma tenhle víkend, kdy máme s otcem práci dodělat.

	Ano, její hlas, a nějak jsem si nebyl jistej, jestli je pro mě ještě pořád tak skutečnej. Na to, aby byl skutečnej, byl moc vzdálenej.

	„Tak se uvidíme jindy,“ ukončil jsem hovor, ale s nikým jsem se sejít jindy nechystal.

	„Tak jo, ahóój,“ řekla a přidala ke zranění ještě urážku.

	Slyšet, jak zavěsila, bylo nad moje síly. Usilovně jsem poslouchal a ten zvuk jako by mi něco rozpáral v hlavě. Pomaloučku jsem spouštěl sluchátko a nechal ho tam polomrtvý viset.

	Chyceno.

	Souzeno.

	Oběšeno.

	Nechal jsem ho viset a vydal se zpátky.

	Zpáteční cesta nebyla tak hrozná, jak byste si mohli myslet, protože se mi v hlavě svářely různý myšlenky a díky nim čas rychle ubíhal. Každej můj krok zanechával na chodníku neviditelnou stopu, kterou jsem na svý cestě do budoucnosti dokázal ucítit jen já. Hodně štěstí.

	Na půli cesty jsem si všiml, že v postranní uličce je další telefonní budka, dělá si ze mě legraci a směje se mi.

	Jediný, co jsem na to řekl, bylo „Hm“, šel jsem dál, ohnul jsem ruku v lokti a unavenou paží jsem se poškrábal na lopatce.

	Tentokrát jsem vklopýtal brankou dovnitř, chvíli jsem se jen tak poflakoval a asi v půl jedenáctý šel spát.

	Ale nespal jsem.

	Potil jsem se a třásl, docela sám.

	Viděl jsem různý věci, měl jsem je přilepený na očích.

	Hozený do nich.

	Viděl jsem to všechno. Do posledního detailu. Baseballovou a kriketovou pálku, fluoridovej roztok, prázdnou tyč od značky, sny, otce, bratry, matku, sestru, Bruce, kamaráda, holku, hlas, pryč a do. Mě.

	Můj život mi skákal po posteli.

	Cítil jsem, jak mi slzy buší do tváře jako kladívka.

	Viděl jsem se, jak jdu k tý budce.

	Mluvím.

	Klopýtám domů.

	Něco před jednou hodinou jsem vstal, natáhnul si džíny a vyšel bos na zadní dvorek.

	Ven z našeho pokoje.

	Skrz předsíň.

	Ven zadníma dveřma.

	Mrazivě studená noc.

	Po betonu na trávník, tam jsem se zastavil.

	Stál jsem tam a civěl na nebe a na město kolem mě. Stál jsem tam se svěšenýma rukama a viděl jsem, co se mi stalo, kdo jsem a jak to se mnou bude už navždycky. Pravdu. Už jsem si nic nepřál, už jsem nepřemejšlel. Věděl jsem, kdo jsem a jak si budu vždycky počínat. Věřil jsem tomu, zaťal jsem zuby a oči mi přetejkaly slzama.

	Otevřel jsem pusu.

	Stalo se to.

	Vztyčil jsem hlavu k obloze a začal jsem výt.

	Rozpřáhl jsem ruce a vyl jsem, všechno ze mě vycházelo. Chrlil jsem z hrdla vize a obklopily mě hlasy minulosti. Nebe naslouchalo. Město ne. Ale mně to bylo jedno. Záleželo mi jen na jednom – že vyju tak, abych slyšel svůj hlas a nezapomněl, že ten kluk byl upřímnej, že měl co nabídnout. Vyl jsem, ach, tak nahlas a zoufale, sděloval jsem světu, že tu jsem a že nepodlehnu.

	Ne dneska večer.

	Nikdy.

	Ano, vyl jsem, a aniž bych to věděl, moje rodina stála za dveřmi, pozorovala mě a přemýšlela, co to dělám.

	 


* * * * * * *

	Nejdřív je všechno černý a bílý.

	Černá na bílé.

	Tudy chodím, po stránkách.

	Po těchhle stránkách.

	Někdy je to tak, že jsem jednou nohou na stránkách a na slovech a druhou v tom, o čem vyprávějí. Občas se tam zase ocitnu, kuju plány s Rubikem, rvu se s ním, makám s otcem, matka mi nadává, že jsem divoký zvíře, pozoruju, jak se život Sarah kymácí v Brucových rukou, a říkám Stevovi, že mu rozbiju hubu, jestli mi ještě jednou řekne, že jsem lůzr. Vidím dokonce, jak Gregovo háčko vylítává komínem a otravuje vzduch nad střechou jeho domu. Jedna moje noha kráčí k domu Rebeccy Conlonové, pracuje tam a volá k ní. Jednou nohou stojím ve výjevu, kde visí polomrtvé přiškrcené sluchátko veřejného telefonu a uvnitř jsou už jen zbytky mého hlasu.

	Občas, když jsem ponořenej hluboko ve stránkách, písmena každého slova vypadají jako ohromný budovy města. Stojím pod nimi a hledím vzhůru.

	Občas běžím.

	Plazím se.

	Přes.

	Každou stránku.

	Občas mě přikryjí sny, ale jindy mi vytrhávají z duše kusy masa nebo ze mě strhnou přikrývku a nechají mě jen se sebou samotným, studenýho.

	Prsty se dotýkají stránek.

	Obracejí mě.

	Pokračuji dál.

	Vždycky to dělám.

	Všechno je velký.

	Stránky a slova jsou můj svět, rozkládají se vám před očima a vy se jich dotýkáte rukama. Když se ohlédnu, nejasně vidím vaše tváře, jak na mě shlížejí. Vidíte moje oči?

	Ale jdu pořád dál, snem, který mě vede těmahle stránkama.

	Dojdu do místa, kde se vidím vycházet na zadní dvorek do mrazivýho chladu. Vidím město a nebe a cítím chlad. Stojím vedle sebe.

	Džíny.

	Bosý nohy.

	Třesoucí se nahej hrudník.

	Chlapecký paže.

	Jsou rozpřažený, snaží se někam dosáhnout.

	Zvedá se vítr, listy papíru vzlétnou a dopadají kolem nás, co tam stojíme. Vytí mi zoufale klopýtá v uších a já ho přijímám.

	Lpím na tom zoufalství, protože.

	Ho potřebuju.

	Chci ho.

	Usmívám se.

	Psi štěkají, jsou ještě daleko, ale přibližujou se.

	Stojím vedle sebe a slyším se, jak vyju.

	Tohle je dobrej sen.

	Vytí. Hlasitý.

	Pronikavý.

	Poslední listy papíru ještě nedopadly.

	Jsem naživu.

	Nikdy jsem nebyl tak…

	Podívám se na zem.

	Ta slova jsou můj život.

	Vytí pokračuje.

	Stojím tam dál, kolem nohou mám rozházený stránky a v uších mi pořád zní to vytí.
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